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M szövetkezeti kérdés.

Évek óta foglalkozunk a szövetke
zetek hasznának és szükségességé
nek bizonyításával s kimutattuk, hogy 
a vendéglősipar önállóságát és föl
virágzását csakis szövetkezéssel ér
hetjük el.

Éppen ezért szült bennünk s kü
lönösen a kisebb vendéglősök között 
visszatetszést a győri kongresszus 
magatartása ebben a kérdésben.

A kongresszus az erre vonatkozó 
indítványt nem fogadta el, azzal a 
megokolással, hogy országos szö
vetségünknek nem feladata nyerész
kedő vállalkozásokba bocsátkozni, a 
mire különben pénze sincs.

Hát ez igaz. Csakhogy arra az in
dítványra ez nem felelet, hanem csak 
kikerülése ennek.

A kongresszusnak kötelessége lett 
volna kimondani, hogy a szövetke
zeti kérdés fontos, helyes megoldá
sától iparunkban a kisebb exiszten- 
cziák boldogulása függ; tehát ezt 
tanulmányozni kell, megállapítandó, 
hogy minő szövetkezeti alakulások 
felelhetnének meg legjobban szak
mánk természetének.

Amikor az egész világ társadalmát, 
még a nagytőkések osztályait is szö
vetkezeti alapra látjuk helyezkedni ; 
amikor a szövetkezeteket a nép va- 
gyonosodásának támogatásra méltó 
formájául tekinti a tudomány és a 
gyakorlati politika, akkor a vendég
lősök országos szövetségének praesi- 
diuma gőgös kicsinyléssel nem néz

heti le a szövetkezeti eszmét s nem 
törölheti ki törekvéseink szótárából.

A szövetkezeti eszmével foglal
koznia kell az országos szövetség
nek, azaz ki kell jelölnie a helyes 
irányt s a szövetkezeti mozgalmak 
erkölcsi támogatása visszautasithatlan 
kötelessége.

Meg is vagyunk győződve, hogy 
az országos szövetség mielőbb helyre
hozza a győri hibát, a mely inkább 
elhamarkodottságból történhetett, mint 
sem czélzatosságból, vagy. éppen 
rosszakaratból.

Hiszen ha ez nem igy volna, akkor 
országos szövetségünk pálczát tört 
volna a magyar kormányzati politika 
újabb, egészséges iránya fölött s el
itélte volna győri szaktársainkat, a 
kiknek szövetkezeti szikvizgyárának 
és sörraktárának virágzása méltán 
ragadta vezérférfiainkat a legnagyobb 
dicséretre.

Hogy országos szövetségünk veze
tősége nem keresi az ellentétet a 
kormány politikájával, az köztudo
mású; tehát nem akarhatott elkár
hoztatni oly intézményt, a melyet az 
állam milliókra rugó támogatásban 
részesít s mindent elkövet szaporítá
sukra és megszilárdításukra.

Maga a törvényhozás is belátta a 
szövetkezetek népboldogitó hatását, 
éppen ezért külön törvénynyel szán
dékozik biztosítani ezeknek az egész
séges fejlődést.

A szövetkezés tehát egyik legjel
lemzőbb alakulása korunknak; tehát 
ezt mi sem mellőzhetjük saját kárunk, 
vesztünk nélkül.

Országos szövetkezésünk sem tér
het ki a kor követelménye elől; mert 
ha ezt tenné, nevetségessé és gyű
löletessé tenné magát a társadalom
ban, főleg a kisebb existencziáju 
szaktársak előtt, minek a hangjai már 
is hallhatók.

Az országos szövetség korrigálja 
a győri tévedést, tanulmányozza a 
szövetkezeti kérdést; adjon irányt és 
buzdítást.

Szövetkezzünk !

f l  sztrájk tanulságai.
A kávéfőzők sztrájkoltak munkaadóik el

len. Ultimátumot terjesztettek gazdáik fó
ruma, a kávés ipartársulat elé.

Az emlékirat, amely hadüzenet formájá
ban volt tartva, némi teljesíthető s — a 
mai idők szerint — igen sok teljesithetlen 
követelménynyel volt elárasztva. Záradéka 
fenyegetés volt.

A fenyegetést mindjárt valóra is váltotta 
I egy lézengőkből verbuvált csoport, amely- 
' ben legkevesebben voltak a kávéfőzők, a 
[ kiknek jobb sorsáról, róluk, nélkülük akar- 
i tak és akarnak gondoskodni a szabadalma

zott, kormányszubvenczióban részesülő szo- 
czialista apostolok, akik különben - egy 
lap szerint éhes, kapzsi «vámszedői a
nyomoruságnak.»

Amint már számtalanszor megírtuk, nem 
arra törekszenek, hogy az őrizetük alá te
relt nyájnak jobb sora legyen; nem arra, 
hogy fokról-fokra kivívják a munkásoknak 
a megérdemelt, mindenkitől óhajtott jogo
kat és jobblétet; hanem arra, hogy sorsuk 
mentői nehezebbé, ügyük mentői kuszái- 
tabbá váljék.

T e le fo n  i 6 3 —90.
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Arra iparkodnak, hogy a pásztorkodásuk 
alá csábított munkásoknak ne barátokat sze
rezzenek, hanem ellenségeket toborozza
nak, hogy a szegény munkások — elha- 
gyatottságuk érzetében, a mesterségesen 
szított gyiílölség hatása alatt kénytele
nek legyenek bennük, a sápoló zsoldosok
ban, egyetlen támaszukat tekinteni.

Ezért tagadják a hazát, csúfolják a ma
gyarság eszményeit és galicziai csavargók
kal összetöretik a magyar lobogót.

Igv kompromittálják a szocziálizmus ma
gasztos eszméit a jött-mentek, az eszmék
kel és a lelkekkel kufárkodók.

Hozzájuk méltó volt az a czudar játék 
is, melyet a szegény kávéfőzőkkel űztek.

Hogy a főnökök jóakaratát lehetetlenné 
tegyék, bérencz munkakerülőikkel megtá
madták a kávéházakat, erőszakkal kivon
szolták a helyzetükben megnyugvó kávé
főzőket; riasztották a vendégeket és ron
gálták a mások vagyonát.

Mi természetesebb, minthogy ezzel a 
taktikával elveszítették a nagyközönség ro- 
konszenvét, fölszitották a főnökök daczát.

A sztrájk eredménye ennek folytán a kö
vetkezőkbe foglalható:

1. A sztrájkvezérek és czinkos-bandájuk 
néhány napon át potya-muriban részesült s 
a sztrájkalapból megtömte lapos tárczáját.

2. Több derék kávéfőző kenyér nélkül 
maradott.

Ennek a kudarezos sztrájknak tehát, mint 
mindenütt, de különösen a mi szakmánk
ban, következők a tanulságai:

1. A magunk eszére hallgassunk; mert 
a mi iparunk specziális követelményeit nem 
ismerhetik mások, csak magunk, legkevésbbé 
azok az idegen farkasok, akik önző czél- 
zattal lopóznak a mi aklunkba.

2. Nálunk a munkaadók és munkások 
közötti viszony csakis békés utón, köl
csönös méltányossággal rendezhető.

Sajnáljuk a kávéfőzőket, akiket ez az el
hamarkodott, érdekből inscenált sztrájk ke
nyerüktől megfosztott; sajnáljuk a főnökö
ket is, akiket a sztrájk-intézők időelőtti 
erőszakoskodása ridegebb magatartásra 
kényszeritett, amint a hogy ezt szerették 
volna.

Mindenekfölött sajnáljuk azonban az ügy
vivő kormányt, amely a kávésok küldött
sége előtt úgy nyilatkozott, hogy nincs ereje 
a törvénynek érvényt és tiszteletet bizto
sítani.

Sajnáljuk ezért az ügyvivő kormányt, 
mert az. ilyen nyilatkozatok alkalmasak arra, 
hogy mindenki maga védje meg személyét 
és birtokát, ami előbb-utóbb polgár
őrség szervezésére indítja a nemzetet.

Hogy ez mire vezet, tanulságosan beszél 
a történelem!

H á za lá s  a vendéglőben. A kereskede
lemügyi miniszter érdekes határozatot ho
zott egy jogosulatlan házalás ellen indított 
kihágási ügyben. A miniszter a vádlottat az 
ellene emelt kihágás vádja és következ

ményeinek terhe alól felmentette és a vissza
tartott áruk azonnali kiszolgáltatását ren
delte cl, mert az a körülmény, hogy áruit 
a vendéglőben eladásra kínálta, a házalási 
kihágás tényálladékát meg nem állapítja.

Élelmezésünk bajai.
Vajúdtak a székesfőváros vaskalapos he

gyei s megszülték a kis egeret.
Állítanak négy hatósági mészárszéket a 

| székesfőváros messzeeső zugaiban, ahol 
majd mérnek ló- és sertés-hust a legsze
gényebb nép számára.

A kevésbbé szegénynek tekintett, de an
nál koldusabb intelligenczia pedig ezentúl 
is tengődhetik a kartelles, méregdrága hú
sokon; mert a város végeire nincs módjá
ban elmenni s ha el is menne, elűznék on
nan a tolongó «legszegényebbek», mint a 
hogy ez a vágóhídi főtt marhahús kiméré
sénél történik.

Ebből következik, hogy a városi tanács
ban nincs komoly szándék s ezt a nevet
séges csekélységet is azért tette, hogy port 
hintsen a közönség szemébe.

Mert ha komoly szándéka volna, hát a 
város minden részében több széket állítana 
s nemcsak ló- és sertést-hust, hanem marha
húst is méretne, mint a hogy ez Bécsben 
s más városokban történik, vagy pedig ha
tóságilag szabályozná a hus-árakat, mint a 
hogy ezt újabban nagyobb vidéki városaink 
teszik.

De még ez is kevés a drágaság meg
szüntetésére. Reformálnia kell a vásártar
tási szabályokat, első sorban a vásárpénz
tárt, amely nem egyéb, mint külföldi spe
kulánsok gazdagítására creált uzsora-intéz
mény az eladók és vásárlók szipolyozására 
s igy a fogyasztók megnyomoritására.

Ilyen intézmény létesítéséért Amerikában 
meglincselnék a magisztrátust.

Le kell szállítani a helypénzt, a vidéki 
árusoknak korlátlanul kell megengedni az 
eladást s el kell törölni a monopolizált bi
zományosi intézményt, amely egyik legna
gyobb sérelme a termelők és fogyasztók 
érdekeinek s magára a hatóságra is a közjó 
rovására való üzérkedés bélyegét süti.

Erre mind szükség Van s betetőzésül a 
kövezetvám eltörlése elengedhetlen, ha a 
hatóság nem akarja saját polgárait kiéhez
tetni.

Az igy elmaradó vagy megcsappanó jö
vedelmek pótlására számos más jövedelmi 
forrás kínálkozik.

Ilyen a közjegyzőségeknek és a gyógy
szertáraknak köztulajdonná tétele.

Az előbbiek hiteles helyek lévén, magán
személyekre való bízása merészség; az 
utóbbiaknál pedig a nyerészkedés érvénye
sülése mindnyájunk egészségét fenyegeti.

Nagy jövedelmet biztosítana még a tűz
biztosításnak hatósági intézménynyé tétele 
a székesfőváros területére, ami javára szol
gálna a közbiztonságnak; mert a tűzoltó in
tézmény megfelelő szervezését és kiterjesz
tését lehetővé tenné.

Hát még ha a város magához váltaná 
a világítási müveket, a villamos közlekedést, 
akkor alig kellene pótadóval megterhelni a 
polgárokat, vagy legalább ezt teljesen a 
város fejlesztésére fordíthatná.

Mig ilyen városi politika nem lesz úrrá 
nálunk, addig Budapesten egyre fokozódnak 
az élelmezési mizériák, népe pedig rongyo- 
sodik és csenevészcdik.

íme, a pásztor!
Bachát D ániel székfoglalójára. —

Nagy, lélekemelő ünnepe volt a magyar 
ágostai evangélikus egyháznak Budapesten 
e hó 4-én.

A kerületi gyűlés ekkor avatta püspökké 
B ach á t Dánielt és ültette főpásztori szé
kébe hagyományos ünnepélyességgel, meg
ható szertartással.

Az esperesek áldón nyújtották az uj püs
pök fölé kezeiket s imát rebegtek, hogy 
nehéz, szent hivatásában segítse őt a Szent
lélek, az Ur Jézus Krisztus szelleme.

Erről a magasztos beigtatásról meg kell 
emlékeznünk nemcsak azért, mert szaktár
saink között igen sokan vannak, akik az 
evangélikus egyház hívei; nemcsak azért, 
mert B a c h á t  mind tehetségére, mind is
tenes munkálkodására s erényeire kima
gaslik az egyház pásztorai közül; hanem azért 
is, mert Bachátnak sokat köszönhet az or
szág szék- és fővárosa a magyarosodás és a 
hazafias szellem terjesztése körül.

Mint a budapesti tót egyház lelkésze, a 
nemzetiségek testvériességének volt a mag
vetője, ezt munkálta az irodalomban ihle
tettem, amiért őt a Kisfaludy-Társaság is 
kitüntette tagsági koszorújával.

És hogy a magyar művelődés munkásai
nak e fényes koszorúja méltán díszíti őt, 
mutatja az, hogy Budapest népe felekezeti 
és politikai különbség nélkül örvendezett 
ezen a napon az ő mindennél dicsőbb el- 
hivatásának.

Elmondhatjuk róla: ime, a pásztor, aki 
csak egy nyájat őrzött, de mindegyiknek vi
lágított és mindeneket maga köré gyűj
tött tiszta életének nemes példájával.

Isten adja, hogy sokáig ülhessen apostoli 
székében híveinek és az egész, hazának bol
dogulására !

önállóság. Most, amikor a nemzet oly 
súlyos próbára van téve gazdasági önálló
ságának követeléséért, kétszeresen fontos 
minden adat, amely világot vet arra, hogy 
mennyi haszon háromolhat ránk abból, ha 
nemzetünk érdekei érvényesülhetnek. Nagy 
erőfeszítés árán vívtuk ki az olasz borok
nak adott kedvezmények megvonását, s mint 

a borkereskedők hivatalos jelentéséből 
látjuk csakhamar nagy arányban mutat
kozott ennek az üdvös hatása. Erre vonat
kozólag idézzük az említett jelentés követ
kező szakaszát:

«Kiilforgalmi viszonyaink alakulására igen 
lényeges befolyással volt az olasz borvám
klauzula eltörlése, illetőleg lényeges módo
sítása az ideiglenesen megkötött uj olasz 
kereskedelmi szerződés által. Ennek üdvös 
hatása, bár csak az év utolsó negyedében 
jött létre, máris abban nyilvánult, hogy 
az olasz borbehozatal hazánkba az 1903-ik 
évhez képest 445.355 métermázsáról 143.300 
mm.-ra fogyott le 1904-ben, az ország ösz- 
szes borbehozatala pedig 771.448 mm.-ról 
504.800 mm.-ra. A közös vámterület olasz 
borbehozatala is 1903-hoz képest leszállt 
1,204.948 mm.-ról 220.200 mm.-ra, melynek 
nagyobb része, tehát (143.000 mm.) ezúttal 
is Magyarország felé vette útját. Hogy ennek

H Ü T T L  T IV A D A R p o n c z e l l A n g y á p o s ,
G yá r: VI. kér., Angyalföld.
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daczára hazánk borkivitele Ausztriába sem 
birt 1904-ben nagyobb lendületet venni, sőt 
mintegy 125.000 mm.-val kisebb volt, mint 
az előző évben, ennek magyarázata Ausztriá
nak saját jó bortermésében található fel.»

Ez az eredmény mindennél követelőbben 
és sürgetőbben szól, hogy gazdasági ön
állóságunkat vívjuk ki minden áron; mert 
termékeinknek csak úgy szerezhetünk kellő 
értéket és megfelelő piaczokat, ha magunk 
leszünk urak a saját portánkon.

M it igyunk?
Az anti-alkoholista kongresszus alkalmá

ból dr. P á v a i  V á jn á  Gábor kir. tanácsos, 
a pozsonyi állami kórház főorvosa s az or
szágos közegészségügyi tanács tagja, ez a 
kiváló és nagyérdemű tudós, rendkívül nagy 
fontosságú müvet irt az «Antialkoholizmus- 
ról orvosi szempontból.»

Minthogy hazai orvoskarunk c kitűnősége 
határozottan a m é r s é k e l t  bor- és s ö r 
iv á s  m e l le t t  van, megdönthetien érve
lésű, tudományos adalékokkal bővelkedő fü
zete, melynek az ára 40 fillér s Pozsony
ban S t a m p f e 1 Károlynál kapható, az egész 
közönséget, de főleg a vendéglősöket kü
lönösebben érdekelheti.

A tudós szerző válaszul irta ezt a füze
tét G ö n d ö r  Károly népiskolai igazgató
nak a «Grenzbote» hasábjain megjelent czik- 
kelyére s minthogy szerkesztőnkhöz inté
zett megtisztelő levelében kegyes volt an
nak közlését megengedni, szívességet hálá
san köszönve, engedelmét ezennel örömest 
fölhasználjuk.
Az an tialkoholizm usró l orvosi szem

pontból.
Irta : dr. Pávai Vájná Gábor.

Az alkoholizmus kérdésének megvitatása, 
ma már nemcsak egészségügyi, hanem nem
zetgazdasági, társadalmi politikai, nemkü
lönben bűnügyi és nevelcstani paedagó- 
giai szempontokból is rendkívül jelen
tős. Mert nem tagadható, hogy a tuber
kulózis mellett, az alkohol a népek legna
gyobb ostora, de egyúttal az államoknak 
egyik legnagyobb jövedelmi forrása is, tehát 
két hatalmas érdek, t. i. a közegészségügy 
és állami jövedelem küzd egymással szem
ben. Hogy azonban ebben az alkoholelle
nes harczban melyik lesz a győztes, váj
jon a népesség egészségének a védelme-é, 
vagy pedig a mértéktelen szeszfogyasztás
ból befolyó fokozott állami jövedelem, illető
leg az államkincstár érdeke-é? azt a jövő 
fogja megmutatni. Én azt hiszem, hogy 
hazánkban ezt illetőleg a pénzügy és kul
tuszminiszterek, még sokáig fognak egy
mással szemben állani és farkasszemet nézni.

Az alkoholizmusnak az állami életre és 
annak egészséges fejlődésére, nemkülönben 
az egész társadalomra messze kiható fon
tossága, csak a legújabb időben lett fel
ismerve és érdemileg méltatva, de még mai 
napig sem úgy, mint azt ez a nagy hord
erejű kérdés valóban megérdemelné.

Éppen azért igen helyes, ha ebben a kér
désben nemcsak az orvosok foglalnak ál
lást, hanem a társadalom különböző réte
geiben is nyilvánulnak nézetek és tapasz
talatok, amelyek mindenesetre csak arra 
valók, hogy a megkezdett nemes harczot 
eredményeiben elősegítsék és hogy a kü
lönböző nézetek «pro et contra» való fel
tárásával, tisztuljon az igazság.

Szinte megdöbben az ember, ha látja, 
hogy nemcsak Pozsony vármegyében, hol 
1634 korcsmában mérik a szeszes italokat,

hanem magában Pozsony városában, tehát 
egy kulturális központban is, mily óriási 
mértékben van elharapódzva a pálinka, ille
tőleg a szeszes italok mértéktelen ivása, 
387 korcsmában szolgáltatva ki azokat, ez 
pedig legbiztosabb fokmérője népünk erköl
csi és anyagi süllyedésének, nemkülönben el- 
züllésének.

Nézetem szerint az alkohol elleni nagy 
harczot sokkal inkább a társadalom jelesei
nek kell megvívni és győzelemre juttatni 
még az államkincstár érdekeivel és túlka
pásaival szemben is, mint magoknak az or
vosoknak; éppen azért igen örvendek, hogy 
Igazgató ur is, mint jeles paedagógus, eb
ben a .kérdésben felemelte szavát és lándzsát 
tört a «totális abstinentia», vagyis a szeszes 
italok — bor, sör, különféle szeszek — él
vezetéről való teljes lemondás mellett.

Azonban én mint orvos — bármennyire 
tiszteljem is Igazgató ur fentebbi meggyő
ződését — előre is kijelentem, hogy a to
tális abstinentiának nem vagyok, de nem 
is lehetek hive, mert ennek az elvnek ideális 
keresztülvitele a társadalmi életben embe
rileg lehetetlen, de igen is barátja vagyok 
a bor és sör mérsékelt fogyasztásának, eb
ben van tehát közöttünk a nagy elvi el
lentét.

Elvi álláspontomat, mint orvos, a követ
kezőkben törekszem megokolni, ezt illető
leg ugyanis három kérdést tűztem magam 
elé, tudniillik:

1- ször. A szesz töményalakban, mint pá
linka, cognac, rum, abszint, vagy bármi
féle likőr, ártalmas-e az emberi szervezetre 
vagy nem ?

2- szor. Ártalmas-e az emberi szervezetre, 
ha az ember egyáltalában szeszes italokat

bor, sör és pálinkaféléket — nem iszik?
3- szor. A mérsékelt bor- vagy sörivásnak 

van-e olyan romboló hatása az emberi szer
vezetre, mint a tömény-szeszeknek, úgy, 
mint azt, különösen az antialkoholisták a 
nagyközönséggel elhitetni szeretnék?

Az első kérdésre, mint orvosnak röviden 
az a válaszom, hogy igenis a töményszesz 
az emberi szervezet egyik legnagyobb mérge, 
mert az tény, hogy a töményszeszt, legyen 
az pálinka, cognac vagy bármiféle likőr, 
sokáig, évekig élvezve, ez az emberi szer
vezetet előbb vagy utóbb, de mindenesetre 
és biztosan tönkre teszi, megtámadva an
nak gyomrát, veséjét, máját, szivét, egész 
ideg- és vércdény-rendszcrét, látóképessé
gét stb., sőt még az utódokra is meg van 
az a rettenetes hatása, hogy az iszákos em
berek gyermekei legtöbbnyire satnyák, gyen
gék, fejletlenek és szellemileg is nagy mér
tékben fogyatékosak, szóval a töményszesz 
elősegíti a népesség depravátióját, nemkü
lönben annak erkölcsi és anyagi süllyedését, 
- pálinkafélék ivása nagy mértekben 
mert az elvitázhatatlan tény, hogy az alko
hol sok bűnnek és sok ezer család nyo
morának és tönkrejutásának az okozója, 
tehát ennek, az emberiséget butitó és tönkre
tevő pálinkaivásnak, tekintve annak a szer
vezetre való romboló hatását, én is esküdt 
ellensége vagyok, ez ellen a végletekig küz
deni, a társadalom minden egyes tagjának 
szent kötelessége.

A második kérdésre az a feleletem, hogy 
a «totális abstinentia», vagyis a szeszes ita
loktól való tökéletes tartózkodás, az emberi 
szervezetre éppen nem ártalmas, s ha ezt 
bárki is meg tudja tartani, úgy az minden
esetre saját egészsége érdekében önmagá
nak teszi a legnagyobb szolgálatot, de hány 
ezler van, vagy lesz ilyen az emberiség 
milliói között? Hiszen a «Good-Templars»

rendnek is, amely nemzetközi és felekezet- 
nélküli intézmény és amelynek czélja az 
iszákosság megszüntetése és ezen az ala
pon a népességnek erkölcsi felfrissítése, az 
egész világon elterjedve, összesen eddig 
körülbelül még csak 600.000 tagja van. 

(V ége következik.)

A hatósági mészárszékek. Budapesten 
okt. 1-én nyitották meg a székesfőváros ha
tósági mészárszékeit. Egyet a Közvágóhí
don, ahol a párolt húst árusítják, egyet a 
Ferdinánd-téren és egyet az óbudai, volt 
katonai ruharaktár épületében. Ekkor kezdet
ték meg a lóhus kimérését is. Ma már kos
tolót rendeztek a tanácsülésen a lóhusból 
készült hentesárukból. A tanács tagjainak 
nagyon eltérő volt a véleménye a lóhus- 
ról. Néhánynak Ízlett, egy pár meg sem 
merte kóstolni, a legtöbbnek azonban nem 
Ízlett. A hús ize édeskés, sótalan, s hogy 
izt adjanak neki, annyira megborsozták, hogy 
az ember csak a bors izét érzi. A lakoma 
után igy állapította meg a tanács a húsok 
árát:

L óhus. Egy kilogramm leves vagy pe- 
csenyehus (felsál, hátszín, rostélyos, vese- 
pecsenye, fehérpecsenye, fartő, lapoczka) 
nyomaték nélkül 80 fillér, máj, vese, velő 
30 fillér, levescsont 30 fillér, 1 darab tor
más virstli, vagy debreczeni kcjlbász, vagy 
fehér kolbász 4 fillér, 1 kiló száraz kolbász 
80 fillér, párisi kolbász 100, koszorú kol
bász 100, májas-sajt 100 és lózsir 100 fillér.

M a rh a h ú s . Pecsenyehusok: (vesepe
csenye, rostélyos, felsál) 180 fillér (nincsen 
engedmény); I. osztályú leveshusok (fartő 
egészben, hátszín, vastag lapoczka) 152 fil
lér (olcsóbb 5 százalékkal); II. osztályú le
veshusok (tarja, vékony hátszín, szakadt fel
sál, nyelv, rekeszhus és gulyáshusok) 136 
fillér (olcsóbb 11 százalékkal); 111. osztályú 
hús (szegyfélék, csontos oldalas, nyakhus, 
nyaktő, lábszárhus, fejhus, ökör-fark, szív és 
vese) 112 fillér (olcsóbb 14 százalékkal).

S e r té s h ú s .  Karaj 180 fillér, ezomb 160, 
lapoczka, tarja 160, oldalas 140, vagdalt hús 
140, fej, láb, zsiger, farok, vese, velő, lép 
60, háj 160, töpörtyű 80 fillér.

Kimondotta a tanács, hogy a hatósági 
mészárszékekben csak a városi készítménye
ket árusítják, lóhust másutt árusítani egy
általán nem szabad. Egy kilogrammnál több 
húst egy vevőnek nem adnak, de a húson 
kívül hentesárut vagy zsírt igen. A hatósági 
mészárszékben vett húst újra eladni nem 
szabad. A mészárszékeket vasárnap és ün
nepnap reggel 7 órától 10 óráig, hétköznap 
délelőtt 8 órától 12 óráig és délután 4 órá
tól 7 óráig tartják nyitva.

Lapunk más helyén kifejtettük, hogy a 
hatósági mészárszékektől ilyen föltételek 
mellett aligha remélhető a budapesti húsárak 
csökkenése.

Első sorban kívánatos, hogy legalább min
den piaczon és vásárcsarnok mellett legyen 
hatósági mészárszék.

Valamint az is kívánatos, hogy a vásá
rolható hús mennyisége ne egy kilóban ál- 
lapittassék meg; mert ilyképpen azok a ki
sebb vendéglősök, akiknél a szegénység ét
kezik, nem vehetik hasznát az olcsóbb hús
nak s igy nem adhatják olcsóbban ételei
ket, amire pedig a szegény munkások jól 
táplálása érdekében nagy szükség volna.

A mennyiség-korlátozás alól ki kellene 
venni a vendéglősökéi s e végből őket iga
zolványnyal ellátni azzal a kötelezettséggel, 
hogy akik lóhust vásárolnak: tartoznak ven
déglőjükben látható helyen kifüggeszteni: 

I «Itt lóhusból főznek!»

K IR S C H  JÁNO S sajt-, vaj- és szalámi kereskedő, BUDAPEST, VII. keríllet, 
Király-utcza 53. sz., fiók : Üllől-ut 57. sz. TELEFON 29 09.

Legjobb és legolcsóbb bevásárlási forrása a t.
ez. vendéglős, szállodás és kávés urak részére.
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Herz Ármin Fiai szalám igyár Budapesten
U g ya n o tt l-a  p es ti d is z n ó z s ír  és s za lo n n a  s z e re z h e tő  be. -

A já n lja  k ivá ló  m inőségű m a g ya r sza lá
m ijá t, m ilán ó i sza lám it és m o rtad e llá t. 
Minden egyes rúd ólompecséttel van ellátva, JUT 
melyen a gyár védjegye látható. — —

Nyugdíj-intézetünk.
«A Szállodások, Vendéglősök, Kávésok, 

Pinczérek és Kávéssegédek Országos Nyug- 
dijegyesülete» fennállásának immár Vll.-ik 
évéről számolt be a győri kongresszuson.

Ez a hét év a helyes alapvetés, a veze
tők buzgóságának, lelkiismeretességének és 
szakavatottságának fényes bizonysága.

Örömmel konstatáljuk ezt mi, akik első. 
m egpenditői voltunk a nyugdíjintézmény esz
m éjének; de amikor létesült, ezzel szem
ben is megőriztük függetlenségünket és min
den fenntartás nélkül gyakoroltuk a kri
tika jogát.

Nagy volt a jó szándékunk, tehát nem 
csoda, ha nagy és sok volt az aggodalmunk is.

Jól esik azonban konstatálnunk, hogy 
nyugdijegyesületiink, ha szervezetében re
formra szorul is, ha ügyvitelében van is kí
vánni való, bevált intézmény, amely sike
resen kiállotta a kezdet nehézségeit s szá
zadokig envliet, m enedéket adó, terebélyes 
fája lesz munkában kifáradott szaktársa
inknak.

Isten áldja meg az ültetőit és a gondo
zóit !

Különben intézetünk hatalmas fejlődésé
ről szolgáljanak minden szónál ragyogóbban 
a hivatalos jelentés következő a d a ta i:

Egyesületünk ez év junius hó 30-án töl
tötte be fennállásának hetedik évét. íme, 
elröppennek fölötte a gondtalan gyerm ek
évek derűs idő i! Szeretettel beczéztük, gon
doztuk a letelt idő alatt egyesületünket; 
minden kigondolható eszközt m egragadtunk 
arra, hogy minél képesebbé, erősebbé te 
gyük ' ama nagy feladat sikeres in egoldá- 
sára, melyet czimében igér és h irdet: a 
magyar társadalom egy tiszteletreméltó mun
kásosztályának, a vendéglős és kávés ipar
ban foglalkozóknak nyugdíjjal ellá tására! Rö
vid három év még, s vállára nehezedik e 
nagy, lélekemelőén komoly feladat valóra 
váltásának terhe, kötelessége! M egnyug
vással tekinthetünk ezen feladat elé, mert 
a múlt évben a t. közgyűlés elé terjesztett 
jelentésünkben ism ertetett mathematikai 
mérleget a legfőbb felügyeleti hatóság, a 
belügyi kormány is felülvizsgáltatta szám
vevősége által, s midőn azt jóváhagyta, hi
vatalosan nyújtott nekünk bizonyságot arra, 
hogy az első öt évben sáfárkodásunknak 
eredményeképp minden tagunk nyugdíjigé
nye a felhalmozott alaptőkében kettős fe
dezetet talál. Jóleső érzéssel jelentjük be 
mindenekelőtt a t. közgyűlésnek ezen ered
ményt s ezzel áttérünk a letelt év fontosabb 
eseményeinek ismertetésére.

I. E l ö z ö k ö z g  y ii l é s  h a t  á r o z a t  a i- 
n a k  v é g r e h a j t á s a .

1. A szegedi közgyűlésen módosított alap
szabályokat felterjesztettük a nagvméltóságu 
belügyi kormányhoz, mely azokat 106859 III. 
a./904. sz. határozatával tudomásul vette s 
mint fennebb kiemeltük, a felterjesztett ma
thematikai mérleget is jóváhagyta.

2. A szegedi közgyűlés 9,/e. szánni ha
tározata folytán örömmel jelentjük, hogy nem 
vettük igénybe azon felhatalmazást, mely 
minket az alapkő-alapitványokból begyülő 
ea 100.000 kor, része kamatjövedelmének ke
zelési czélokra felhasználására feljogosított.
A kezelési alap jövedelme elegendő volt a 
tetemes s részben előre nem látott kezelési 
kiadásoknak fedezetére. Daczára ennek,

minthogy a kezelési alap az alanti mérleg 
szerint igen csekély s nem tehetjük ki az 
egyesületi m űködést a fennakadás veszé
lyének, kérjük a t. közgyűlést, hogy az egy 
évre m egadott felhatalmazást további egy 
cvre m eghosszabbítani méltóztassék. Ké
relmünk indoka még az is, hogy az egye
sület eszméjének intenzív terjesztése jelen
tős költségeket igényel, taggyüjtő alkalma
zása továbbra is kívánatos, a fővárosban s 
nagyobb vidéki városokban központi kikül
dötteink részvételével ismertető gyűlések 
tartása nagyon óhajtandó lenne. Ezen be
fektetésektől a legszebb eredményt várjuk.

3. A 10. sz. határozat 
átirtunk a budapesti 
lősök és pinczérek 
lője, a budapesti vendéglős ipartársulat el
nökségéhez, hogy a maga részéről is ne
vezzen meg tagokat a kiküldendő bizott
ságba, mely a menhely-alap és nyugdijegye- 
sület együttműködésének lehetőségét, mó
dozatait beható tanulmány tárgyává tegye.

l t  I g a z g a t ó s á g i  m ű k ö d  é s.
A letelt évben 12 rendes és egy rend

kívüli igazgatósági ülést tartottunk. Ezeken 
218 határozatot hoz
hajtattak.

1. A la p tő k e  és k e z e lé s  e.
Az alant közölt mérleg tanúsága szerint

1905. junius 30-án az alaptőke 246.112 kor. 
14 fillért tett ki. Ezen összegből tagdíjak
ból befolyt 140.727 kor. 48 fillér. Alapít
vány és adományból 105.384 kor. 66 fillér. 
Az alaptőkéből értékpapírokban 142.200 
kor. névértékű van a magyar orsz. központi 
takaréknál díjtalan őrizetben, a többlet 
ugyanott készpénzben, folyószámlán. M int
hogy ezen készpénzben elhelyezett s 100.000 
koronát meghaladó összeg csak három- 
egynegyed százalékot hoz, ismételten fog
lalkoztunk ennek gyümölcsözőbb befekte
tésével. Csak term észetes, hogy a házbérek 
s igy a házértékek emelkedése a házvé
telre irányította figyelmünket. Találtunk is 
egy alkalmas objektumot, melynek vétele 
tárgyában szóbelileg már meg is állapod
tunk a tulajdonossal; a szerződés irásba- 
foglalása előtt azonban a tulajdonos vissza
lépett. A kérdést véglegesen nem vettük 
le napirendről, s reméljük annak mielőbbi 
kedvező m egoldását s ezzel az alaptőke 
gyümölcsözőbb befektetését.

2. T a g o k .
a) Az elmúlt évben alapitó tagjaink száma 

nem emelkedett. Az előző jelentésekben 
felsorolt alapitóink a következő összegek
kel gyarapították alapítványainkat:
Törley József és Társa ezég 500.
Francois Lajos és Társa ezég 200.

Ezeken kívül adakoztak

: hoztunk, melyek mind végcé

1. A budapesti pinczér-egylet 
ivedelmébőljőve

báli

2. A
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12. Pester Lloyd koszorúm egváltás 30,
13. Francois Lajos Budafok 7.50
14. Zwack J. és Tsai Budapest 25,
15. «Bika»-vendéglő szem. Debreczen 6.48
16. Haubel, Tóth, Szeiffert és Pálffy

urak 37.30
Összesen 1175.75

Indítványozzuk a t. közgyűlésnek, m ond
jon jegyzőkönyvi köszönetét a nemesszivü 
alapítók és adakozóknak.

b) Rendes tagjaink létszáma örvendetesen 
emelkedett. Mig múlt évi jelentésünk végén 
feltüntetett névsor szerint 481 rendes ta 
gunk volt, 1905. aug. végén ezen szám 607-re 
emelkedett.

A kedvező eredmény főokát részben fő
nök kartársaink azon m indinkább tértfoglaló 
eljárásában látjuk, hogy üzleteikben csakis 
olyanokat alkalmaznak, akik igazolják, hogy 
nyugdijegyesületi tagok, vagy pedig a be
lépésre magukat kötelezik. Ezen eljárás 
kassai kartársainknál csaknem általános. 
Bevezette Ráczky Ágoston M edgyescn. De 
mindinkább tért foglal Budapesten is, hol 
Petanovits József, Miiller Antal, Peltzmann 
Ferencz, Ehm Jánoshoz Dökker Ferencz és 
Baar József csatlakoztak. M indenesetre el
ismerésünk illeti meg őket, hogy alkalmazot
taik javáról, jövő boldogulásáról ilyképp is 
gondoskodnak.

A taglétszám em elkedésének másik fő- 
tényezőjét a taggyüjtő  alkalmazásában lát
juk. Ha a taggyüjtő utján belépett tagok 
számát október 1-től aug. végéig bezá
rólag letelt időre veszsziik, ezen szám 
m indenesetre fényes eredménynek m ond
ható. Ezen eredmény 509 tag 537.200 kor. 
biztosított nyugdijigénynyel, annál örven- 
detesebb, mert az ország legkülönbözőbb 
városaiból, falvaiból lettek a tagok össze
toborozva; igy e helységekben már van 
egyesületünknek egy-egy hírnöke, terjesz
tője. A taggyüjtő alkalmazása az egyesü
letre nem járt anyagi m egterheltetéssel. A 
szá mbeli eredmény mellett vizsgálat tá r
gyává tettük azt is, hogy mint tovább fizető 
tag hány maradt meg a taggyüjtő által fel
vettek közül. Ezen szempontból m ár az 
eredmény kevésbbé kielégítő, s alig éri el 
a 40"n-ot. Oka ennek főképp abban kere
sendő, hogy szakiparunkban foglalatosko- 
dók még nincsenek áthatva a nyugdijintéz- 
mény nagy jelentőségétől, nem tudják m ér
legelni- a nyugdíjbiztosításnak óriási hord- 
erejét. Reméljük azonban, hogy a nyugdij- 
eszme m indjobban át és áthatja kartácsain
kat, álladósul a fizető kedv és készség, meg
szilárdul a tagsági viszony, ami emeli a kar 
öntudatát, s m indenesetre jótevő kihatással 
lesz társadalmi pozicziójának jelentős emel
kedésére is.

3. T a g s á g i  d i j a k .
Ezen téren is némi fejlődés észlelhető. 

E czimen 27.222 korona 33 fillér folyt be, 
az előző év 26.928 korona 81 fillér eredm é
nyével szemben. Ez év első nyolez hónap
jában 21.376 korona 42 fillér folyt be tag 
díjakból.

4. V é g k i e l é g í t é s  S e g é 1 y e z é s.
Kassai választmányunk egy buzgó, érde

mes tagjának, M ayer Józsefnek elhunyta 
folytán özvegyét az őt jogosan megillető 
100 kor. végkielégítésben részesítettük.

Szeiffert Antal ur kilépett, alapszabályaink 
értelmében néki befizetett tagdijai egyliar- 
madát, 311 kor. 96 fillért visszatérítettük.

Legjobb és legolcsóbb bevásárlási forrása a t.
ez. vendéglős, szállodás és kávés urak részére.

582,
győri pinczér-egylet 

dél méből
3. Kölni Testvérek kassai liqueur-

és cognacgyáros ezég
4. Ráczky Ágoston Medgyes
5. Várady János vendéglős Bpest
6. Tisza-szálló személyzete Szeged
7. Elun János Budapest
8. Szt.-Lukács-fürdő r. t. igazgatósága 47
9. Pollák László ' 2.’

10. «Korona»-szálló szem. Miskolcz 1.10
11. Ketli Károly Szeged 6.74

1 báli jöve-
300.

43.33
30.
10.
24.
20.

sajt-, vaj- és szalámi kereskedő BUDAPEST, VII. kerület, 
Király-utcza 53. sz.. fió k : Üllői-ut 57. sz. TELEFON 29 09.
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A tartaléktöke terhére ez évben a követ
kező kilépett tagjainkat részesítettük segé
lyezésben :

néli. Vincze Lajos özvegye 50 K 
Czigány József 00 >f
Hetényi József 50
Szalay József 30 „ segélyt

kapott.
5. E g y e s ü le t i  vagyon .

A vagyon emelkedésének hü tükre a 
mérleg.

Az 1904. jun. 30-iki mérleg szerint az 
egyesület vagyona 210,773 kor. 13 fill. volt. 
Az 1904. decz. 31-iki mérleget lásd a záró- 
számadásoknál (20. lapon). Az egyes téte
lek az 1905. junius 30-iki mérlegben a kő
vetkezők :

Mérleg-számla 1905. junius hó 30-án.

Tartozik.
Pénztár-számla................... K 77.88

Más pénzintézeteknél:
Folyószámlái adósság. Számla: K 100,917'12 
M. kir. postatakarékp. „ „ 3,183 22

K 104,100-34
Értékpapír „ „ 142,200’—
Hátralékos tagsági dij „ „ 7,251'30

K 253,629 52
Követel.

Alaptőkén :

Tagsági dij. Számla K 140,727-48
Alapítvány és adomány „ „ 105,384 66

K 2467lT2T4
Tartalék-tőke. „ „ 5,405'13
Kezelési alap „ „ 825 35
Függő t é t e l ........................ K 1,286-90

K 253,629-52
A vagyongyarapodás tehát 37.000 koro

nát tesz ki egy év alatt.

6. K e z e lé s i  a lap .
A kezelési alap átlaga a múlt évihez, alig 

változott. Tekintélyes jövedelmi forrása 
nyílt meg ezen alapnak a pezsgős dugók 
váltság-összegének egyesületünkre eső fele 
részéből. Örvendetes jelenségképp emeljük 
ki e helyütt azon körülményt, hogy mind- 
gyakrabban jelenik meg központi irodánk
ban a postás egy-egy csomag pezsgős-du- 
góval. Indítványozzuk, mondjon köszönetét 
a közgyűlés Petanovits József, Müller An
tal, Ebenheö Károly, Mayer József uraknak 
a pezsgös-dugók kezeléséért, Bokros Ká
roly, Balassa Mihály, Roth Sándor, Ambrus 
József, Rátzky Ágoston, Kolossá Viktor, 
Holub Rezső uraknak, az «Országos Ka- 
szinó» és «Metropole» szálló személyzetének, 
továbbá Holzer Irma kisasszonynak, a sze
gedi «Tisza-szálIó» pnéztárosnőjének a pezs- 
gős-dugók gyűjtése és díjtalan beküldéséért, 
Végül a nagyérdemű gyáros uraknak, Törley 
József és Társa, Francois Lajos és Társa, 
Littke L., Bellatiny Arthur pezsgőborgyáros

uraknak és Veuve Cliquot Ponsardin vezér
képviselőjének, Krausz Oottlieb urnák azon 
áldozatkészségükért, hogy a hozzájuk be
szállított pezsgős-dugókat mindenkor kész
séggel beváltották és egyesületünkhöz a 
váltság-összeget beküldötték.

Kétségtelen, hogy a külföldön e téren 
elért eredményhez viszonyítva elenyészően 
csekély az az összeg, amivel egyesületünk 
vagyonát e czimen gyarapítottuk. Ámde 
kezdetnek elég, s az eredmény annál szebb, 
mert pezsgöborgy árosaink a magánosok által 
beszállított dugókat is beváltják, igy min
den fillér, mi egyesületünknek jutott, a ne
mes áldozatkészség, egyesületünk felvirág
zására irányított önzetlen lelkesedés tényes 
tanujele. E czimen kezelési alapunk bevé
tele 505 kor. 59 fillér összegnek a felme
rült készkiadások levonása utáni felerésze 
197 kor. 72 fillér volt.

A «Pinczér-gyujtó» eredménye nem ki
elégítő. Alkalmunk volt a helyszínén meg
győződni a temesvári gyufagyár őszinte tö
rekvéséről, hogy egy minden tekintetben 
kifogástalan árut hozzon a «Pinczér-gyujtó» 
elnevezés alatt forgalomba. E helyütt is 
felhívjuk szakköreink, főképp főpinczéreink 
szives figyelmét a «Pinczér-gyujtó» inten
zivebb pártolására. E czimen kezelési ala
punknak 95 kor. 21 fillér jutott.

A kassai Kohn Testvérek cognacgyáros 
czég árui után jutalék czimén 60 kor. 54 
fillért adott kezelési alapunknak, az ugyan
ottani szikvizgyár pedig pártoló tagsági dij 
czimén 75 koronát.

Kedves kötelességet teljesítünk, midőn 
mindazok részére, kik ez eredmény elérésé
ben közreműködtek, a t. közgyűlés köszö
netét kérjük.

A perselygyüjtés eredménye 170 kor. 45 
fillér volt. Budapesti választmányunk több 
Ízben foglalkozott ezen nagyjelentőségű kér
dés sikeres megoldásának terveivel; remél
jük, hogy nemsokára meg fogja találni a 
helyes kezelési módozatot, mely mellett ke
zelési alapunknak e czimen is bőségesebb 
jövedelme leend.

Végül kérjük kartársainkat, részesítsék jó- 
akaratu pártfogásukban a fentebb felsorolt 
czégek gyártmányait. A magyar ipar pár
tolása mellett egyesületünket is támogatják!

Örvendetes gyarapodásról s állandó, foko
zódó érdeklődésről tanúskodnak a vidéki 
választmányok jelentései is, úgy, hogy leg- 
kételkedöbb szaktársunk is bátorsággal biz
hatja erre az intézetre öreg napjainak biz
tosítását.

Ami az ügyvitelnél kifogásolható, vagy némi 
pajtáskodás színét viseli magán, csak a ta
goktól függ, hogy mielőbb megszűnjék.

Magunkért, családunkért mindnyájan lép
jünk be a nyugdíjintézetbe, hogy öreg nap
jainkra ne legyünk kénytelenek koldusbotra 
támaszkodni.

t l j  óvadékbank.
A föpinczérek óvadékának letételére már 

több szövetkezet és bank alakult, de egyik 
sem tudott eléggé megerősödni; mert, kellő 
anyagi alap hiányából vagy üzérkedésből, 
elviselhetlenül nagy százalékra dolgoztak.

Ezen akar most segíteni egy uj alakulás, 
melynek kezdeményezése a «Budapesti Pin- 
czéregylet» kebeléből indult ki s élén te
kintélyes föpinczérek, vendéglősök és kávé
sok állanak. Névszerint:

Katona Géza kávéháztulajdonos, Varga 
István, a «Budapesti Pinczéregylet» elnöke, 
Mitrovátz Adolf háztulajdonos, Müller An
tal vendéglős, Katona Gyula kávéháztulaj
donos, Ebenhő Károly f.-bérlő, dr. Katona 
László ügyvéd, Krassy Bódog és Kigel Ist
ván föpinczérek, Kohn Bernát háztulajdo
nos, Fritz Ferencz és János föpinczérek, 
Bernhardt Ferencz, Zidarits Ödön, Almássy 
Károly, Holub Rezső, Cifrák Antal és Neu
mann Károly föpinczérek.

Az uj óvadékbank szövetkezetként ala
kult meg s az alapítók körlevelükben hang
súlyozzák, hogy a szövetkezet ó v ad ék - és 
személyi hitelnyújtás czéljából kizárólag a 
pinczérség érdekében alakul és arra törek
szik, hogy a főpinczéreket a különböző nye
részkedésekre alapított hitelszövetkezetek ki
használásaitól megvédje. Amit mutat az is, 
hogy eddigelé az 1000 kor. óvadék után 
többféle czimen fizetett 86 kor. 74 fillér 
helyett a «Magy. Orsz. Övadékbank»-nál csak 
25 kor. 50 fill. lesz fizetendő.

Szívesen üdvözöljük tehát a «Magyar Or
szágos Óvadékbank»-ot, mert élén nem
csak tisztes, megbízható férfiak állanak, ha
nem egyszersmind oly egyének is, akik év
tizedekre terjedő, érdemes munkával tettek 
•bizonyságot arról, hogy a pinczérek ügyét 
szivükön viselik s ezért minden áldozatra 
készek.

Örömest üdvözöljük azért is, mert a fő
pinczéreket, mint a tervezet mutatja, meg 
fogja menteni az üzérkedők kizsákmányo
lásától.

Egyet azonban a nemes szándékú kez
deményezők figyelmébe kell ajánlanunk.

Ez pedig az, hogy az eddigi óvadékban
kok nemcsak nyerészkedésükkel váltak ve
szedelmesekké a pinczérekre, hanem azzal 
is, hogy semmi tekintettel sem voltak a kva- 
lifikáczióra.

így történt, hogy — fölhasználva néhány 
kauczióra spekuláló vendéglős és kávés szo
rultságát — a pinczérkedéshez keveset vagy 
mit sem konyitó egyéneknek adtak óvadé
kot, hogy régi, érdemes főpinczéreket el
üthessenek kenyerüktől.

Ez sem erkölcsi, sem ipari szempontból 
nem helyeselhető.

Ha tehát az uj óvadékbank alapitói azt 
akarják, hogy intézetük valóban a pinczérkar 

1 és iparunk javára szolgáljon, úgy gondos- 
1 kodniok kell alapszabályaikban arról, hogy 
1 a kvalifikácziónak, a szakmában töltött mun- 
! kásságnak a megérdemelt jogok és előnyök

Fontos 
vendéglősöknek 1Borszürő!

ujbor aljbor, palaczkbor 
és betegbor leggyorsab
ban, legtisztábban szűr
hető a szabadalm azott
„ M A L O V IC H ” -fé le
borszürővel, m ely leg
könnyebben kezelhető.

*Kapható minden nagyságban. Á ra  d a ra b o n k é n t 16 k o ro n á tó l fe lje b b . Kimerítő árjegyzék ingyen és bérmentve.

SCHOTTOLA ERNŐ B U D A P E S T, VI., A ndrássy-ut 2. szám.
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biztosíttassanak s ezeken az ö intézetük 
segítségével csorbát ne ejthessenek a kau- 
ezió-szédelgők.

Ezt reméljük s el is várjuk az uj óvadék
bank alapítóitól. Múltjuk kötelezi őket erre!

Társas-reggelik.
A „B u d ap esti S zállodások , V en d ég 

lősö k  és K o re sm á ro so k  Ip a r tá r s u la ta "  
m in d e n  p é n te k e n  tá r s a s  re g g e lit  
t a r t .  A le g k ö z e le b b i re g g e lik e t a  k ö 
v e tk e z ő  h e ly e k e n  ta r t já k :

Október 6-án: Hack István vendéglőjében, 
VII., Baross-tér 13. sz.

Október 13-án: Schnell József vendéglő
jében, VIII., Népszinház-utcza 9. sz.

Október 20-án: Müller Autalnál, „Orszá
gos kaszinó", IV., Ujvilág-utcza 3. sz.

Győri emlék,
Kongresszusunk alkalmából a „Győri 

Napló" üdvözlő czikkelyében lapunkról és 
szerkesztőnkről a következőket i r ta : „A 
szaksajtó képviselője: a „Vendéglősök 
Lapja" ünnepi számmal köszönti a gyűlés 
házigazdáját, Győr szab. kir. városát. El
jött a szerkesztő is, hogy messzire vigye 
városunk hírnevét. Itt van Iliász György, 
a Vendéglősök Lapjának szerkesztője, ki
váló publiczista és költő, aki a vendéglős 
szakiparnak lapjával nagy szolgálatot tesz."

Hogy mélyen tisztelt collegánknak min
denben igaza legyen s méltányló sorait 
megháláljuk, hát szerkesztőnk, hogy némi
képpen a meg nem érdemelt költői ba
bérra is rászolgáljon, azt a versezetet kül
dötte viszonzásul a „Győri Napló“-nak : 

K o rc jm á t nyitni.

K orcsm át nyitni bolond is tud,
S k iszolgálni sz in tén ;
J ó  p én zért jó b o rt is adhat,
— É pen úgy, a m int én.

T iszte lheti a vendégét,
S azok m eg ő t vissza ;
S a d h a t h ite lt (tudván kinek),
Dolga m ég sem  tiszta.

K orcsm át nyitni, oh ahhoz még,
Még nagyon is sok kell:
E lőször is figyelem , m it 
A v en d ég  csak o tt lel.

Es m ásodszor, é s  harm adszor,
És m o n d ju k : n eg y ed szer:
K ilesni a szeszélyt, szájízt,
Hol az m itse veszt el.

S adni p rücskö t s bo g arak a t 
Az a sz ta l-k ö z é p re :
T ep e rtő t s édes sü tetkét,
(Itt hasznot se véve.)

S aztán, aztán . .  . node ebhői 
Csak úgy jön  a többi.
É des-kedves em ber lenni,
S m indennel törődni.

Ha ki ilyen, és korcsm át nyit,
Mint jó  Oundel János 
(Jó  e lnökünk), annak so rsa '
Soh’se lesz hiányos.

Ihász Qyörgy.

Kérelem. Az október—deczemberi év
negyedre szóló előfizetések beküldését kér
jük. A kiadóhivatal.

Czégjegyzések. Törvényszékileg bejegyez
tettek a következő czégek: Orossrnann 
Sámuel vendéglős, Nyitra-Novákon. Stósz 

János és társa vendéglősök, Budapesten 
VII., Csömöri-ut 54. (Beltag Stósz Jánosj 
kültag 4000 kor.-val özv. Stróbl P'erenczné 
szül. Probszt Mária).

Pöstyéni hírek. A „Cursalon“-vendéglőt 
és kávéházat Schubert Ferencz vette át 
Kassáról, mig Rónai Adolf, a volt bérlő, 
itt díszes, 3 emeletes szállodát építtet 
vendéglővel éskávéházzal. — Novák Ferencz 

| szaktársunk, ki itt keresett gyógyulást,
I már épülőben van, úgy, hogy pár hét 

múlva teljes egészséggel hagyhatja el a 
fürdőt. Örvendünk!

L. M. P. K. Ez a négy betű azt az ör
vendetes hirt jelenti, hogy a „Londoni 
Magyar Pinczér Kör“ ismét életre kelt s 
37. Marshal St. Regent St. alatt tartja 
összejöveteleit. A megalakulás szeptember 
2üTán történt. Elnök : Varga József, titkár 
Walentiny Ferencz, háznagy és vendéglős: 
Mérey A. A körben van kényelmes társalgó 
és billiárd-terem, olcsó és kitűnő magyar 
konyha. A kör reggel 10 órától éjjel 2 
óráig van nyitva a tagok számára. — Az 
alakuló gyűlés bennünket tüntetett ki azzal, 
hogy lapunkat egyhangúlag hivatalos köz
lönyéül választotta. Virágozzék föl' a kör, 
hogy erős vára lehessen a magyarságnak.

Értékes találmány. A vendéglősökre s 
minden háztartásra, megbecsülhetlen talál
mánynyal lépett a világ elé a „Strobentz 
Testvérek" czég. Ez nem egyéb, mint a 
„Pacific“-nek nevezett szárított tojás-ki
vonat, a mely mindenben pótolja a friss 
tojást; romolhatlan, kiadós és a legkelle
mesebb izü. A mellett, hogy olcsóbb is, 
mindenre használható, a mire a friss tojás.

Külföldi hírek. Kiss István barátunk, a 
ki a nyarat itthon töltötte látogatóban, 
már visszatért Amerikába s ismét elfoglalta 
helyét Clevelandban, a „Hofbráu-haus“-ban.

Az ugyanitt foglalkozó Dautlich Gyula 
barátunk hosszabb ideig betegeskedett, de 
már jobban van. — Kováltsik István, a ki 
Angliában, Seafordban (Sussex) főpinczér 
a „Bay Hotel“-ben, nemsokára visszatér 
hazánkba.

Tartsunk össze, magyaroki Válságos idő
ket élünk. Ellenségeink még egyszer föl
emelik megalázott fejüket. Össze kell fog
nunk s minden téren önmagunkat kell 
pártolnunk. Ki az idegennel! Különösen 
az osztrák portékával! Fogyasszuk hazai 
ásványvizeinket, különösen a nem izgató, 
de annál üdítőbb „Szántói sav anyuv izet", 
annál is inkább, mert ennek elfogyasztá
sából tekintélyes százalék jut a „Felvidéki 
Magyar Közművelődési Egyesület" javára.
A F. M. K. E. őre, végvára a magyarság
nak ott a Kárpátok között; tehát ennek a 
végvárnak anyagi gyarapodása most nagy 
nemzeti érdek. Igyunk tehát Szántói vizet 
hazánkért és a magunk egészségére!

Halálozás. Mányi Aurél, a «Nagyváradi 
Pinczéregylet» buzgó tagja, 42 éves korá
ban elhunyt. Kartársai nagy részvéttel he
lyezték örök nyugalomra a nagyváradi sir- 
kertben. Béke hamvaira!

A z  aradi Kossuth-szobor javára. A vi
déki hírlapírók Aradon tartott kongresszu
sáról csoportképet adott ki az aradi Kossuth- 
szobor bizottsága, melynek jövedelmét szin
tén a legnagyobb magyar újságíró szobrára 
fordítja. A szép emléklap ára 5 korona. 
Ajánljuk a hírlapirodalom és a Kossuth-kul- 
tus barátainak pártfogásába.

Védelem a szölöbetegségek ellen. A z magy. 
kir. Középponti Szőlészeti Kísérleti Állomás 
népies nyelven Írott füzetet ad közre. A  
kis könyvet bárkinek megküldik, a ki ezért 
egyszerű kérelemmel az intézethez fordul. 
Itt adnak díjmentesen felvilágosítást min
denkinek, hogy ha bárki szőlőjében beteg
séget, bántalmat, vagy visszaesést tapasz
tal és ezt az intézetnek bejelenti. Felhívjuk 
a gazdaközönségünk figyelmét erre a czél- 
szerü és hasznos intézetre.

Francois Lajos és társa újabb kitüntetése. 
Budafoki hírneves pezsgőgyárosunk a 
liégei kiállítás magyar osztályán kiállított 
pezsgőboraik kitűnőségéért a nagy arany
érmet nyerte el. Üdvözöljük!

A  liégei kiállítás. Biró Henrik, a Ma
gyar Vaskereskedő szerkesztője, aki hiva
talosan volt kint Liége-ben, egy lapjában 
megjelent szakszerű czikke végén a követ
kező őszinte kijelentéseket teszi:

A kiállítás rendkívüli látogatott és külö
nösen belgák ezrei lepik el a pavillonokat 
és a kiállítási területet. Az egész kiállítás 
inkább vásári látványosságnak van meg
szervezve, mert hiszen a pavillonoknak 
egy jelentékeny részét csak külön belépti 
dij mellett lehet megtekinteni. Az idegene
ket valósággal felháborítja az a szemtelenség 
és vakmerő czinizmus, inelylyel őket az igaz
gatóság a szó szoros értelmében megzsa
rolja. A képcsarnok, a nemzeti kincsek csar
noka, a gyermekköltő intézet, meg még egy 
csomó különben sem nagyérdekü pavillon- 
ban belépti dijat szednek. Á látványosságok 
egy hajszállal sem különbek a budapesti 
városligeti vurstlinál. Körhinták, csuszóhin- 
ták, meg más efféle garasos dolgok semmi
képpen sem elégíthetik ki egy világkiállítás 
igényeit. Az élelmezés minden kritikán aluli 
és szerfölött drága. Néhány vendéglőben ló- 
husból mérik a pecsenyét, magam is meg
kóstoltam és egy ilyen lóhus rostélyosért 
2 frankot irt fel a különben nagyon udva
rias belga főpinczér. Mint világkiállítás egy
általában nem állja meg a helyét és ha a 
magyar milleniurni kiállítással hasonlítom 
össze, hát nem tudom, hogy melyiknek kel
lene a babért nyújtani. A milleniurni ki
állítás mindenesetre szolidabb volt és tisz
tességesebb.

Megintett községek. Pest vármegyének 
van két községe, Soltvad és Tázlár, amelyek
ben szüretkor nyakra-főre keresztelik a 
bort s ilyenformán a bortermés mennyisé
gét tisztán a viz mennyiségétől teszik füg
gővé. Ez a dolog (iyörgy Endre földmive- 
lésügyi miniszter füléhez is eljutott, s a mi
niszter most rendeletileg utasította az al
ispánt, hogy a két község gazdáit figyelmez
tesse az eljárás törvényes következmé
nyeire.

Az apa örökében. A dombóvári «Korona- 
szállót» édes atyjától Szabó Jenő szaktár
sunk vette át, aki ezt fiatal erejével és ismert 
szakavatottságával régi jó hírében gyarapí
tani fogja. Sok szerencsét vállalkozásához!

A z  ü v e g  b e fo ly á s a  a borra. Sem a ter
melőre, sem a kereskedőre, sem a fogyasz
tóra nem mindegy, hogy legfinomabb pa- 
laczkboraik, amelyeket a legnagyobb lelki
ismeretességgel és jóhiszeműséggel adnak 
el egymásnak s nyújtanak legutoljára a fo
gyasztó vendégeiknek: megfelelnek-e azon 
jó hírnévnek, amely őket megelőztek; amelyet 
valóban ki is érdemeltek akkor, midőn pa- 
laczkokra fejtettek, avagy csalódva tesszük-e 
le az első korty utáni a poharat. Pedig ez meg
esik s annál inkább boszantó, mert hiszen 
évek hosszú sorára csak olyan borokat szok
tunk palaczkokra fejteni, amelynek literjét 
aranynyal fizetjük s inkább orvosságul, 
mint csemegeborul szolgálnak. Okát Paligot 
igy magyarázza: «Francziaországban több
szörösen tapasztalták már azt, hogy a bor, 
az úgynevezett Rouen palaczkokban a kor
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ral javul, míg másokban némi vad, meszes 
utóizt szed magába. Ez a körülmény az 
iivegnemü vegyi összetételében lel magya
rázatra, amelyből az illető palaczk készült. 
Jelenleg tudniillik az üveg anyagának a keve
réke igen sokféle s a szóda és hamuzsir, 
melyek annak rendes pótlékai, gyakran lesz
nek a hutákban a jóval olcsóbb mészszel 
és magneziával helyettesítve, amelyekre a 
bórsavnak sokkal nagyobb befolyása van; 
s innen származik a vad, meszes iz. Azon 
palaczkoknak üvegében, melyekben a bor 
az évekkel javul, nincs több 15—20 százalék 
mésznél; amelyekben több van, azok nem 
alkalmasak tartós palaczkozásra s azért vizs
gáltassuk meg vegyileg nagyobb megrende
lés eszközlése előtt a palaczkok üvegét s 
inkább vegyünk drágábbakat, de jókat, mint 
olcsókat, de rosszat.»

Vendéglő átvételek. Budapesten a IV. 
Gerlóczy-utsza 2. szám alatt levő Wurglits- 
féle vendéglőt Rogozsán Antal volt selypi 
vendéglős vette át. — Cladek József fő
városi vendéglős átvette a Baross-tér 18 
szám alatt levő Alföld-vendégfogadót Pin- 
dinger Lajos derék szaktársunktól. — Új
helyi Lajos átvette a Szondy-utcza és 
Izabella-utcza sarkán levő vendéglőt. — 
Watzula János jóhirnevü fővárosi szak
társunk átvette a Dob-utcza és Csengery- 
utcza sarkán levő Maloschik-féle vendég
lőt. — Kaiser Mihály átvette a „Budai 
Vigadót". — A Krisztinavárosi kaszinó 
helyiségét Kolbay István vette át. — Új
helyi József átvette az Arany János-utcza 33 
szám alatt levő vendéglőt Verebes Jánostól. — 
Szibcrt János Budán a szarvas-téri „Három 
hetes vendéglőt" vette át Móritz József
től. - Fodor Vendel barátunk a József- 
körut 51. szám alatt levő vendéglőt vette 
át, hol a sajáttermésü kitűnő albertirsai 
borait méri. Labes Frigyes átvette a 
Sütő-utczában levő Szerb-kávéházat Szibert 
Jánostól. Farkos Árpád az Üllői-ut 14. 
sz. alatt levő vendéglőt vette át. — Temes
várt az Arany Ökör vendéglőt Hörnyéki 
Gáspár vette át. — Csíkszeredán a „Nem
zeti" szállót Helwig I. vette át. — Szege
den a Horváth-féle Haggenmacher sör
csarnokot Rosner Sándor vette át. — 
Fiúméban a Sonnenschein-féle vendéglőt 
Hirth Pál vette át. Csőbor Antal fő
városi szaktársunk az Ujvilág-utcza 23. 
szám alatt levő vendéglőt vette át. — 
Btusky Péter Kaposvárt a „Mátyás Király" 
vendéglőt vette át. Mindnyájuknak sok 
szerencsét kívánunk uj vállalataikhoz.

A nagybányai phoenix. Még mindnyá
junk emlékezetében van az a borzasztó tűz
vész, mely ezt a szép, regényes fekvésű vá
rost pusztította. Mint sajnálattal értesülünk, 
a dühöngő elem egyik érdemes, kiváló szak
társunkat is nagyban sújtotta. Ugyanis aug. 
10-én este fél tiz órakor a szomszédos Q rő- 
bel-háztól kigyult Rumpold Gyula «Nagy 
vendéglőnek)) nevezett szállodája s az a 
földig égett. Nemcsak összes berendezése 
veszett oda, hanem pinezéje beszakadván 

borkészlete is megsemmisült. Bármily 
nagy volt is szaktársunk vesztesége, mint 
örömmel értesülünk, nem tette őt tönkre, 
nem törte meg akaraterejét; mert már e hó 
15-én megnyitja Vár-utcza 1. szám alatt sa
ját házában modern kényelemmel és ele- 
gancziával berendezett szállodáját. Isten 
áldja meg a hamvaiból megifjodottan föl
támadott nagybányai phoenix uj vállalko
zását minden szerencsével!

E l já r á s  u j h o r d ó k k a l .  Ha azt akarjuk, 
hogy az uj hordók bor-éretté legyenek, vagyis 
hogy a hordókból a csersav és a barna 
festékanyag eltűnjön, az uj hordót először 
is vízzel töltjük meg és állni hagyjuk né
hány napig. Ha ezt a vizet kiöntöttük, forró 
vizet teszünk a hordóba, elzárjuk, néhány
szor jól megrázzuk és azután a hordót hi

deg vízzel öblítjük. A jó tölgyfából készült 
hordó most már alkalmas arra, hogy bort 
töltsünk beléje. Óvatosság okáért az ilyen 
módon kezelt hordót első sorban olyan 
borhoz vagy musthoz használjuk, amely 
nem soká marad benne. Akkor egész bát
ran használhatjuk pinczehordónak.

Sokan az uj hordót, ha forró és hidegvíz
zel öblítették, első sorban ujborral vagy 
musttal öblítik és azután veszik használatba. 
Némely borvidéken must helyett baraczk- 
vagy cseresznyelevelek levét használják az 
öblítésre. Az oltott-mészszel való kezelés 
nem ajánlatos, mert a hordó falaihoz tapadt 
meszet igen nehezen lehet eltávolítani és 
ha ez a kezelés nem történik nagy gonddal, 
akkor a bor undorító mellékizt kap. Mész 
helyett inkább használjunk szódát, amely 
lugszerüen hat és ugyanazt a szolgálatot 
teszi. Egy hektoliter hordótérfogatnak elég 
egy fél kiló szóda, melyet 15 liter forró 
vízbe feloldva töltünk a hordóba és jól föl
keverünk. Néhány nap múlva az oldatot ki
öntjük és a hordót hideg vízzel öblítjük.

Borderités kazeinnel. Ez a tejkivonat 
mindinkább kiszorítja a vizahólyagot. En
nek egyik oka az, hogy az újabb időben 
nagy tömegben forgalomba hozott kereske
delmi kazeinpreparatum teljesen tiszta ka
zeinnek tekinthető. Szabadalmazva van és 
igy megbízható. Előállítási módja olyan, 
hogy feltétlenül vegyileg tiszta kazeinnel 
van dolgunk, amely igen állékony, fehér, 
voluminózus, szag- és izmentes por alak
jában kapható. Ez a kereskedelmi kazein 
tehát az elmondottak után ideálisan meg
felelhet az uj bortörvény (a németről van 
szó) kívánalmainak, mert semilyen idegen 
anyagokat nem hoz a borba és maga is 
teljesen kiválasztatik a borból. A pinczetech- 
nika szempontjából is kifogástalan, mert a 
bort kevésbbé vagy egyáltalán nem támadja 
Windisch és Röttgen beható kísérletei, hogy 
a kazein mennyire befolyásolja a borösz- 
szetételét, szintén a mellett szólanak, hogy 
a kazeint bízvást használhatjuk. — Ha a 
kazein-preparatumot derítés czéljaira akar
juk használni, akkor a fehér, voluminózus 
port először vízben kell feloldani, még pe
dig 10—15-szörös vízmennyiségben. Ha 
nem készítünk túlságos konczentrált olda
tot, akkor a későbbi csapadék pelyhesebb 
és nagyobb és a hatás kedvezőbb. A ka
zein kezdetben kissé csomósán sűrűsödik 
össze, azután lassan felolvad és a folyadé
kot tejszerüvé teszi. Ezt a kazeinoldatot ál
landó, erős keverés közben a borhoz önt
jük. Az oldott kazeint most a bor savai 
rögtön kiválasztják és pelyhes, terjedel
mes csapadék alakjában jelentkezik, amely 
a megbámult bor barna színanyagait rend
kívül erősen magához vonja és igy ennek 
a vörösbarna bornak ismét visszaadja vi
lágos sziliét. Hogy ez a kazeincsapadék mi
nél bensőbben érintkezzék a borral, taná
csos többször fölkavarni. Eredményes de
rítéshez erősen megbámult boroknál 25—40 
gramm szükséges hektoliterenkint és ke
vésbbé megbámult boroknál 15—22 gramm 
hektoliterenként. Czélszefü azonban min
den egyes esetben előbb kisebb előkisér- 
leteket különböző kazeinmennyiséggel vé
gezni, ami könnyű dolog, hogy a deritőszer 
helyes arányát megállapíthassuk. Miként a 
fehér boroknál, megbámult vörös borok
nál is czélszeriien alkalmazható a kazein- 
derités. Ezeket a borokat legjobb erősszinü 
déli borokkal házasítani.

V ilá g k iá l l í t á s  Japánban. Yokohamái 
konzulátusunk jelenti, hogy Japánban a há
ború befejezése után világkiállítást akarnak 
rendezni. Miután azonban minden öt évben 
országos kiállítást szoktak rendezni és a 
legközelebbi ilyen kiállítás 1907-re esnék, 
a két tervet egyesitik s 1007-ben nemzetközi 
kiállítást rendeznek. A kiállítás helye még 
nincs megállapítva.

A  s z ü r e t  B u d a p e s te n .  Szeptember 25-én 
kezdették meg Budapest területén a szü
retet. A tanács a szükséges intézkedések 
megtétele czéljából a pénzügyigazgatóságot 
is értesítette a szüret megkezdéséről.

S z ü r e t i  k i l á tá s o k .  Hivatalosan jelentik:
A s z i lá g y s o m ly ó i  kerületben (Szilágy
megye) a peronospora 10—15 százalékkal 
csökkentette a szőlő termését és a most 
uralkodó szárazság is rosszul befolyásolja 
a bogyó fejlődését. Ennek daczára is az át
lagosnál nagyobb és jobb termésre van ki
látás. A m é n e s i kerületben (Arad vár
megye) a julius hónap a szőlők fejlődésére 
nem volt a legkedvezőbb. Egész hónapban 
alig volt számbavehető csapadék s ennek 
folytán a szőlő kezd már fejlődésében vissza
maradni. A fe h é r te m p lo m i  kerületben 
(Temes és Krassó-Szörény vármegye) a sző
lőre nézve már-már beálló szárazság foly
tán a bogyók fejlődésében a közbejött jelen
tékeny eső nagyon jótékonyan hatott. Esze
rint már jó középtermésre van kilátás. A 
k e c s k e m é ti  kerületben (Pest-Pilis-Solt- 
Kiskun vármegyének abonyi alsó, alsóda- 
basi, kiskunfélegyházai, dunavecsei, kalo
csai, kiskőrösi, kunszentmiklósi és nagy- 
kátai járásai, Kecskemét, Csongrád, Békés 
és Csanád vármegyében) a szőlő szépen fej
lődött, a korai fajták már zsendülni kezde
nek, a terméskilátások változatlanul jók. A 
s z a b a d k a i  kerületben (Bács-Bodrog és 
Torontál vármegyékben) a szőlők jelenlegi 
állása nagyon szomorú. Csakis kivétel egy- 
egy jobb, a peronosporától többé-kevésbbé 
megvédett terület. Különösen meg van tá
madva a gyalogmivelés alatt álló homoki 
szőlő. A t a r c z a l i  kerületben (Zemplén 
és Abaujvármegye) a fakó rothadás több 
helyen fellépett. A baj elszórtan jelentkezik. 
Abaujban a peronospora terjed, de a Hegy
alján is van. Ilyen körülmények között a 
termés csökkenése előrelátható. A m a ro s 
v á s á rh e ly i  kerületben bő és jó szüretre 
van kilátás.

M it c s in á l ju n k  a z  é r e t l e n  s z ő lő v e l?  
Az éretlen szőlőnek a «Badische Presse» 
az eczetkészitésre való használását ajánlja. 
Miután boreczet manapság nehezen kap
ható és a szakácsok jobbára kétes szurrogá
tumokat kapnak, felhasználjuk a czikk szer
zőjének, Herpers József urnák a tanácsát, 
amely igy szól: «Az éretlen szőlő kitűnő 
eczetet ad, mely igen jól használt a besava
nyított uborkának, töknek, szilvának. A bo
gyókat serpenyőbe dobjuk és mozsárral 
összezúzzuk. Ha a készlet össze van zúzva 
és fazekakba van öntve, néhány napig meleg 
helyen hagyjuk, ahol megerjed. Az erjedés 
után a szőlőnedvet czukorral, gyümölcsczu- 
korral, szörppel vagy mézzel édesítjük. 
Hogy a szőlőnedv jó eczetet adjon, ahhoz 
szükséges, hogy ne legyen túlságos savanyu, 
a nyelvünk a bor savát elbírja, azaz a nedv
ben legyen 1 o/o borsav és 8—12«-o ezukor. 
Ha ez meg van, akkor ezt megerjesztjük. 
A ezukor eltűnik, borszesszé s szénsavvá 
válik. Hogy a borszeszből eczetet kapjunk, 
tegyünk hozzá kis jó eczetet, mire az eczet- 
ben levő eczetgomba az egész folyadékot 
eczetté változtatja. Legjobb ezt meleg he
lyen, nyitott edényekkel végezni. Pár hét 
múlva a tiszta eczetet palaczkokba, vagy 
hordókba töltjük.

R e n d ő r i  j e le n t é s .  A budapesti állam
rendőrség jelentése az 1904-ik évi működé
séről most jelent meg. A korcsmái üzletről 
szóló fejezetben tudatja, hogy borhamisítá
sok és műbőr forgalombahozatala által el
követett vétségek már fölötte ritkán for
dulnak elő a fővárosban. (?) így például 
1904-ben csak 8—10 följelentés képezte a 
tárgyát és ezen esetekben is a vizsgálat 

' olyan eredménynyel járt, hogy a legtöbb 
1 esetben a feljelentetteket föl kellett menteni.
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A szeiitiniliályiak Feri bácsija. Nagy 
örömmel tudatják velünk, hogy Rákosszent
mihály egyik legrégibb őslakosa, az első 
vezetőség egyik kiválóan tevékeny tagja, 
Sehmidlechner Nándor megint vendéglős 
lett Szentmihályon. Bizonyára élénk érdek
lődést és őszinte örömet fog kelteni közsé
günk, sőt messzi környékünk minden lako
sában ez a hir, a mely azt jelenti, hogy a 
Feri bácsi híres jó vendégszerető háza is
mét megnyílott a becsületes, tiszta borital
ért és a pompás magyar konyháért lelke
sülő vendégek számára. Sehmidlechner Nán
dor az Almássy Pál telepi Ilona-utcza 300. 
sz. alatti helyiség vezetését vette át ezúttal 
is, s azt megfelelően átalakítva alkalmassá 
tette a vendégek és külön társaságok ké
nyelmes befogadására.

Hazai ipar. Iparunknak leg több ág a  ma m ár 
oly m agaslaton  áll, hogy a külföldi áruk  beho
za tala  napró l-napra  feleslegesebbé válik, a mi a 
behozatali s ta tisz tikában  egészen é rthe tően  ki
fe jezésre  is jut. A vendéglős-ipar is sok olyan 
czikket igényel, a m elyet eg y -k é t évtizeddel ez
elő tt m ég egyálta lán  nem  leh e te tt a belföldön 
kapni, de ma m ár a hazai, ilynem ű czikkek sok
kal jobb  m inőségben kaphatók  itten, m int a kül
fö ldön; annyi bizonyos, hogy az itteni igényeknek 
jobban  m egfelel a honi gyáros, mint az idegen, 
a ki talán  jobban tudja, hogy otthon mi kell, de 
az itteni kívánságokkal nem igen lehet tisztában.

A vendéglősök előtt jól ism ert Dr. W agner- 
czég  például k im érőberendezéseket forciroz és 
m eg van az az előnye, hogy nem  kénytelen  vá
sári tucza t m unkát adni vevőinek, hanem  mivel 
i tt  van az országban és u tazókat is ta r t, m eg
lá to g a th a tja  m inden egyes vevő jét és azt csinál
ta th a tja  m eg neki, a mit az ő üzletének  és helyi
ségeinek  viszonyai éppenséggel m egkívánnak. 
Ezen czégnek k ite rjed t fém áru-gyára  is van, a 
hol m indenféle csapok és e k im érőkészülékekhez 
való szerelvények is készülnek. A tap asz ta la t m ár 
rég e n  m eg tan íto tta  vendéglőseink többségé t, hogy 
a külfö ldrő l szárm azó áru sohasem  olyan tartós, 
m int a W ágner-féle hazai gyártm ány  és szívesen 
fizetnek  ezen u tób b iak ért nagyobb arakat. A ján
la tos, hogy vendéglőseink  az ugyanezen  czég 
által szerk esz te tt sz ikvízgyártó gépek irán t ér
dek lő d jen ek ; igen sok üzletben oly nagy  a szik- 
vizfogyasztás, hogy egy gépecske nagyon is ki
fizeti m agát. A Dr. IVdg'ncr-czég gyárának  b á r
m ely osztályából szívesen küld á rjegyzéket és 
a ján ljuk  ezen tősgyökeres m agyar és feltétlen  
m egbízható czéget ka rtá rsa in k  figyelmébe.

Első Leánykiházasitási Egylet m. sz. (Gyer
mek és életbiztosító intézet. Budapesten,
VI., Teréz-körut 40—42. Alapittatott 1863.) 
Folyó év szeptember havában 1,164,500 — 
K. értékű biztosítási ajánlat nyujtatott be 
és 982.100'—. K. értékű uj biztosítási 
kötvény állitatott ki. — Biztosított ösz- 
szegek fejében 78.988 K. 87 f. fizettetett 
ki. 1905. január 1-től szeptember 30 ig be
zárólag 11,406.900' K. értékű biztosítási 
ajánlat nyujtatott be és 9,-568.800'— K. 
értékű uj biztosítási kötvény állitatott ki. 
— Biztosítási összegek fejében 652.221 K. 
95. f. fizetettetek ki. — Ezen intézet a 
gyermek és életbiztosítás minden nemével 
foglalkozik a legolcsóbb díjtételek és leg
előnyösebb feltételek mellett.

Brázay Kálmánnál vásároljunk!

N y ilt té r .

A Szinye Lipóczi 
Lithion-forrás

kitUnö 8lkerrel

f W  M  l  V  < 4 1 U  V  haszná 1 táti k
wese-, húgghólgag- és köszvénijbánlalmakellen,húgg- 
dara és viztltli nehézségeknél, a czukros húggárnál, 
továbbá a légző és emésztési szervek hurutainál.

h a,tÉisvii!
Vaimantei! (iuyis eaéiithetö! C tiraaaolei!

Kapható át9Íntvitkt.rt»kedéseklitn vagy a
Sahtatar .'orrot igazgatóságánál Kperieten

* E rovatban  közlő itekért nem  vállal felelős
sé g e t a szerkesztőség.

C s i l l a g h e g y i  f o r r á s v í z
szénsavval te lite tt kitűnő üditöviz.
Ez a víz a Békásmegyer község (Pest
megye) határában fekvő Csilaghegy tövé
ben az Árpád-forrásnak nevezett igen 
régóta ismert, kitűnő izü és tisztaságú 
forrásból fakad. Szénsavval telítve igen 
jóizü, eltartható szagtalan asztali vagy 
borhoz való üdítőital. A forrás hatósági
lag és vegyileg megvizsgáltatott, kifo
gástalannak és szénsavval való telítésre 
alkalmasnak találtatott. Kapható mindenütt. 
Telep: C sillaghegy (Békásmegyer.) 
Fővárosi iroda: I., Attila-körut 37. sz. alatt.

R a k tá r : 111., L a jo s -u tc a  2G. 
TELEFON: 79- 78. TELEFON: 79 78.

Tulajdonos:

Csillaghegyi forrásvíz
Hegedűs Lajos, Gamauf Géza és Társai.

U j-b o r
250 hektoliter, KECZEL (Pest m.) düinötöri 
szőlőtelepen eladó. Venni szándékozók a 
fenti telepen megtekinthetik vagy levél
ben forduljanak Kalocsán a tulajdonoshoz.

Ö z v . d r , B ra n d tn e r  G y ö rg y n é .

Pápa városban levő New-York kávéház-épü- 
let, mely a belváros heti piacz-terén és a 
Tapolcza-folyó partján fekszik, úgy üzleti 
czélokra, mint tőkebefektetésre kitűnő. 

Előnyös feltételek mellett
s z a b a d k é z b ő l  e la d ó .
Értesítést ad Némétb Gyula tulajdonos 

Erzsébetfalván, Kossuth-utcza 4. szám.
C - ó l l n d o  vidéki városban, 14 vendégszobá-
d Z d lIU U d  val, tekepályával s 30 lóra istálló
val, kávéház és é tterem m el e la d ó  vagy  b é rb e 
adó. U gyanazon városban egy vendéglő i üzlet 
lövöldével összekötve, nyári m ulatóhely, télen  a 
b á lo k zés  e sté lyek  terem dijai a h ázb ér fe lé t fede
zik. Évi b ére  2938 forint. Teljes fe lszere lés ára  
15000 fo rin t. B ővebbet „P. F.“ czimen e lapok ki- 
adóh ivatala  ad.

S z t . - m a r g i t s z ig e t i
üditöviz

s z é n s a v v a l  t e l i t e t t  á s v á n y v í z .  
FÖHERCZEGI SZT.-MARGITSZIGETI GYÓGY
FÜRDŐ FELÜGYELŐSÉGE saját kezelésében. 
TELEFON 36-52 . TELEFON 3 6 -5 2

K é p ze tt p in czem este r,
38 éves, családos, ev. ref. vallásu, ki a 
szőlőkezelésben, pálinkafőzésben, a magyar 
kereskedelmi levelezésben és könyvelés
ben is jártas. Magyar anyanyelvén kívül 
beszél németül, szerbül és horvátul, bor- 
kereskedésben vagy nagyobb szállodáknál 
azonnali vagy későbbi belépésre alkalma

zást keres. Czim a kiadóhivatalban.

Magyar pansio.
A Riviéra egyik legintelligensebb magyar 

üzlete nagy jövőjű fürdőhelyen családi kö
rülmények folytán bérbeadó vagy eladó.

Bővebb informácziót nyújt a központi 
fürdőügyi iroda Budapest, II., Kapás-utcza 12. 
8—10-ig és 5—7-ig este. A hol több na
gyobb és kisebb fürdő eladó vagy bérbeadó. 
Azonkívül az iroda mindennemű kölcsönö
ket szerez; fürdő és vendéglő-üzleteket 
elad és vesz; személyzetet közvetít és 
fürdőket berendez stb.

Első m agyar részv. serfőzde
Gyártelep és központi Iro d a : Kőbánya 

Telefon szám: 5 2 - 60.

Városi iroda: Vili., Eszterházy-utcza 6.
Telefon szám : 52 59.

Palaczksör osztálya: X. kerület Kőbánya. 
Telefon szám: 56 58.

■ «■■■ világítási b erendezések . Vil-
l / l l l Q l T l í l Q  lam os Kolibri ivlám pák. Villa- 
W I I I Q I I I U O  m os briliáns lám pák reclám  

világításra. C sillá ro k  e lek tro 
mos világításhoz. — M indenféle gépek  h a jtására  
alkalm as benzin-, gáz- és  sz iv ó g ázm o to ro K ; 
üzem költség lóerőnként és ó ránkén t l '/a —2 1 2 fii.
„S im plex" v ízszűrők  — Á rjegyzékkel és költség- 

ve tésse l sz ívesen  szolgál

Ganz és Társa
v a s o n tő -  é s  g ép g y á r  r é s z v é n y tá rs u la t

---------------  B U D A P E S T . ----------------
Városi üzlet: IV., Ferenczlek-tere 2.

Magyarország le g k e d v e lte b b  élczlapja. 
Megjelen minden vasárnap. Egyes szám 15 kr. 
Előfizetési ár: Egész évre - — 6 frt

Fél évre --------3 frt
N egyed év re  1 frt 50 kr.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Budapest, Vili., Rökk Szilárd-utcza 4 . sz.

L TELRI-ON 7—78. r
A t. szállodás, kávés és vendéglős urak figyelmébe! 
Villamos berciiikzcsekel, álalakilásokal, jókarban tartá
sukat, előnyös feltételek mellett elvál
lalja, javításukat eszközli, berendezéseket 

szakszerűen díjtalanul felülvizsgál

SZILÁGYI MIHÁLY
v i l l a m o s s á g i  v á l l a l a t a

Budapest IV., Hajó-utcza 16.
Deák-tér közelében. I

T í f u s z j á r v á n y b a n
vízvezetéki viz m ellőzendő.

ILONA A R T É Z I V IZ .
legolcsóbb, leg jobb, legegészségesebb , szén 
savval te lite tt, baktérium -, m ész- és kénm en
tes. F o rrá sa  970 m éte r  m élységből 74" m eleg.

A r t é z i a  r é s z v é n y t á r s a s á g
B U D A P E S T , E G R E S S Y -U T  2 0  c. 

T E L E F O N  5 0  72 .

! Vendéglősök figyelmébe !
Dr. Ivántsy László örökösei szerednyei 
(Ungmegye, ungvári vagy Munkács 

vasúti állomás) szőlőjében 
eladó körülbelül 200 hektó furmint 
és 20 hektoliter rajnai rizling-bor 
külön vagy összeszürve, kádtól hordó 
nélkül. — Ajánlatok legkésőbb októ
ber 7-éig alábbi czimre intézendok: 
Banner Rntal, államvas. főmérnök Szatmár.
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B o r e la d á s
Kaszanitzky Istvánnál Csongrádon.

Az 1904. évi boraiból van még eladó 250 
hektó bor csongrádi homoki. 

Egészben eladó hektója . . .  81 kor
50 literen felül ................... . 3 2
Szállit utánvéttel. Bornak hordó előre küldendő.
Ajánlom boraimat a vendéglős uraknak,

m int jó beszerzési fo rrás t.

E n g e ls m a n n  V ilm os
, b izo m á n y i á ru k e re s k e d ö  

BECS, I.. FRANZ JOSEFS-QUAI 25. sz.
a lehető  legolcsóbb árakon és azonnal eszközöl 
v idéki m egbízásokat a következőkre : Háj, disznó
zsír, leölt hízó, süldömalacz, lirii, bárány, füstölt és 
nyers sonka, legjobb galicziai süldő-karéj és marhatnia 
egészben , valam int eleje és hátulja, nehéz német 

hizlalt ökör, braunschweiji és krakói kolbász stb

S c h le ic h e r  Jó z se f
„Hazai“ conserv-, mustár-, boreczet- és 

Telefon 41-05 gyiimölcsszörp-gyára Telefon 41-03 

Budapest, II., Kacsa-utcza 19.
Ajánlja a t. vendéglős, szállodás és kávéháztulaj 
donosok részére  elsőrangú fenti gyártm ányait.

Vidékre 5  k i ló s  p o s ta c s o m a g o k
Előnyös árak!

d KALAP KIRÁLY
2, 4, 5 koronás különlegességekben el- i 
ismert specziálista Kossuth Lajos-utcza I 

végén .Eskü-ut, Klotild-palota.

E la d ó  v e n d é g lő  és h á z
A Dunántúl egyik legnépesebb városá
ban, megyei székhelyen egy igen jó 
menetelü régi vendéglői-üzlet házzal 
együtt a tulajdonos betegsége miatt 
jutányos árért eladó. A ház ára 45,000  
forint, ebből 15000 forint fizetendő, a 
többi 5%-os kölezön. Leltár jutányosán 
magváltható s f. évi november l-én át
vehető. Bővebb értesítést a „Vendéglő

sök Lapja" kiadóhivatala nyújt.

______  S ió fo k o n
a „Magyar Korona" szálloda, vendéglő és 
kávéház teljes berendezéssel együtt, beteg
ség miatt eladó . Szilágyi Vilmos „Korona" 

szálló Siófok.

('S. és kir. udvari és kam arai szállító.

DREHER ANTAL SERFŐZDÉJE
B udapest Kőbányán.

Városi iroda: Vili.,József-utcza 36,___________S a já t palaczk-tö ltés.
Ajánlja kitűnő minőségű ászok-, király-, márcziusi-, kiviteli márcziusi-, koroná

id la pilseni), maláta-, bajor-, dupla márcziusi- és bak-sörét,

Kiiliinlegesség: dupla maláta kósör kőkontókban. Nagyobb sörmennyiséget saját jógkoesijaiban szá*

L A K O S  L A J O S  takaréktiizhely-gyáros BUDAPESTEN.;
osász. és kir. udvari száilitó. 

Gyár: Vili., Bezerédy-utca 8. 
Iroda és raktér:

IV, kér., Váczi-utcza 40. sz.
Irányi-utcza sarkén.

Készít és raktáron ta rt takarék- 
ttizhclyckct minden alakban és

kivitelben.

A híres „Andrényi 
Kálmán Utódai*4 
aradi ezég pa- 
laczkbor lerakata

Hokkes József
_____ borkereskedő =
Budapest, V, Váczi-körút 46.
VámonkivUli pincze: KŐBÁNYA, )ászberényi-út 47. sz.

ZA. k. posta takarékpénztárt izám la. TELEFO N  947 .
Ajánlja nagy rak tá rá t magyar fajborokból, m elyek k izárólag nagy 
uradalm aktó l szárm aznak, vegyelem ezve és tisztán kezelve lesznek 
palaczkozva, vagy m ár a nagyterm előktől palaczkozva jönnek. 
T o v áb b á: Rajnai, Burgundi, Bordeauxi, Mosel, Spanyol, 
Portugali, Görög, csemege és gyógyborokat, ezenkívül még 
m agyar és franczia pezsgők cognac és szeszes italokat 

legjutányosabban szállit.

HORVÁTH ÉS CSILLAG
Budapest, VI., Király-utcza 19. szám.

N lű - t e k e a s z t a l-  é s  d á k ó -g y á r .

=  M. kir. törv. bejegyzett ezég. ■ ■ =

Kávéházi berendezések és egyéb 
diszmii-asztalos munkák vállalata. 
Nagy választékú raktár tekeasztalok-

bán. Minden eddiginél olcsóbb árak, a legpontosabb kiszolgá
lás és jótállás. Árjegyzék és bővebb értesítések bérmentesen.

■iiainiiiiiiiiiiiiiiiiaiiiiiiiiiiiiiiiM iiniiiaNiMiiaiNiniiinMinii BreiiiidiiniBm ■i:iB!iiBiiiaiiiaiiiaiiiiiiiai'ianiaii!i au mi imaiiiauia

Bessenyei Géza
h e n te s á ru  és cse m e g e  ü z le te

B u d a p e s t ,  A n d r á s s y = u t  37. s z á m .
Ajánlja a t. szállodás, fürdővendéglős, kávés és vendéglős 
urak részére dúsan felszerelt raktárát mindennemű bel- és 
külföldi csemege-árukban, kassai és prágai sonka, prágai császár- 
hus, szalámi, felvágottak és mindenféle huskülönlegessegek, 
Zsir- és szalonna-kivitel. magyar és franczia pezsgöborok. 
rum, tea, likőrök, sajt, vaj. Árjegyzék kívánatra ingyen.

Id é n y c s e m e g é k , s p á rg a  s tb .  n a p o n ta  fr is s e n , 
h a lc o n s e rv e k  és b e fő t te k .

BW- V id ék re  m eg ren d e lé se k  p o n to sa n  sz á llít ta tn a k .
Oly áruk, melyek raktáromon nincsenek, önköltségekben beszereztetnek.

BOPEQA PE_SANTA MARIA

Hijo de C. Pitagorás, M a la g a
Alapítva 1882. B O R K IV IT E L I M f lZ  AlaPitva l882-

(kicsinyben)ÁRJEGYZÉK
A u s z t r i a  (Ijmételadóknak) Magyarország

Ajánlom alábbiakat bérmentve és elvá
molva, a rendelő által megjelölt állo
másra, literenként, beleértve a hordót

1004 1808 uhu 1000 ISIK 1800

é v 8 1

MALAGA sötétszinü, édes 2,... 2.15 8.80 2.40 2.00 8 —
MALAGA vörösarany, édes 2 - 2.15 2.80 2.40 2.00 8.—
MALAGA fehérarany, sec 2.25 2.80 2.40 2.50 2.70 8.20
LAGRIMA CHRiSTI édes 2.20 2.80 2.40 2.50 2 70 8.20
M0SCATEL 2.25 2 85 2.45 2. >55 2.80 8.50
SHERRY sec 2.25 2.40 2.50 2.55 2.00
MADEIRA félig édes 2.15 2.25 2.80 2.50 2.75 8.—
MARSALA 2.20 2.80 2.50 2.00 2.85 8.80
0P0RT0 fehér és vörös 1.00 2.— 2.15 2.20 2.70 8.10
JEREZ-XERES sec ................................. 2.80 2.40 2.55 2.70 2.75 8.40
PEDRO XIMENEZ . ... ....................... — — 8 . - 8.00
ORMOS ....................... .. 2.00 — 8 — — —
VINO de QUINA legjobb bor betegnek 4 —

Az árak osztrák korona értékben értendők literenkint 16, 32, 64 és 
120 literes hordókban. —  Fizetések vagy a számla keltétől számított 
3 hónap múlva teljesitendők levonás nélkül, vagy átvételkor 3 %  

pénztári engedménynyeí
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=  A BUDAPESTI =

LÉGSZESZGYÁRAK
FELSZERELÉSI IRODÁI
IV . ké r., A ra n y k é z -n tc z a  6. sz. 
V II., B r z s é b e t - k ö r u t  19. s z á m

Pályázati hirdetés -------
körgazda és vendéglőst állásra.

A „Nagybányai Polgári Olvasó-kör“ gazda és vendéglősi 
állása pályázat utján betöltetik.

A pályázati kérelmek 1905 évi október hó 15-ig a kör 
elnökségéhez beadandók, a hol is a létezett feltételek 
megtudhatók.

Javadalmazás: Évi fizetés 31)0 korona; egy pinczér- 
tartásra 240 korona; bor, sör és ásványvizek eladásából 5°/o; 
tekeasztal 20%; tekepálya jövedelme után 10%, vagyis 
ezen mellékjövedelmek 500—700 koronára tehetők. Szabad 
lakás és konyha világítással és 6 hónapra szabad fűtés.

Kiszolgálandó ételek a kör által megszabott árban.
Biztosítókul 1000 korona kívántatik.
Nagybányán, 1905 évi szeptember hó 22-én.

H Kör Elnöksége.

M?
su

MZ

W
MZ
MZ
MZ
©

állandóan raktáron tartanak minden 
nemű légszesz- és villamvilágitáshoz 
szolgáló, legszebb kivitelű csilláro
kat és kandallókat, legújabb szerke
zetű légszesz-tüzhelyeket és légszesz- 
fürdőkályhákat-, légszeszfőző-, sütő- 
és vasaló-készülékeket valamint ipari 
czélokra szolgáló forrasztó-készülé- 
keket, Bunsen-féle lángzókat stb. 
Légszeszberendezések a legmérsé
keltebb árak mellett eszközöltetnek.

<l>
\t>
M?
MZ
MZ
MZ
MZ
MZ

MZ
MZ
MZmz
MZ
©

©©©©©©©©©©©©$©©©©©©©©©©©'

5 " U S T Á R

SEIFERT HENRIK és FIA
CS. ÉS KIR. UOV. TEKEASZTALGYAR 
CS. ÉS KIR. SZABADALM. JÉGSZEKRÉNY-GYÁR 

BUDAPEST, VII., DOB-UTCZA 90. SZ.
Árjegyzékek vidékre ingyen és bérmentve.

=  /T E Z E T  J . =
(előbb SZALAY E.) 

ásvány v iz -n a g yk ,e re sk ,e d ő .

Budapest, Ylll., József-kőrut 31B. sz. 
Telefon 53—66. Telefon 53 66.

Ajánlja az összes ásványvizeket 
a vendéglős urak figyelmébe.
Minden mennyiséget pontosan ház

hoz szállít

(e r e d e t i  f ra n c z ia -m ó d )
valamint kitűnő minőségű

paradicsom
1 és 5 literes üvegekben

v e n d é g lő s  urak, ré s z é re
*£» kapható

© MOCZNIK L. conservgyárában
©  B u d a p es t, V ili. k é r . ,  A lfö ld í-u tc z a  10. s z á m . I

=  A budapesti elsőrendű vendéglősök szállítója. —*.... 2

© © © © © © © © © © $ © © © © © © © © © © © © « ;

©

I Cs. és kir. udvari 
szállítók.

Telefon 3404.

Alapítva 1852.

Sieburger és Társa flpyAPr'iRKrX T
ő  cs. é a k lr . fe n sé g e  J ó z s e f  l'ö liorczog u d v a r i  szá llító i

Budapest, V., Fiirdö-utcza 8.
L i n ó le u m  n a g y  v á l a s z t é k b a n .

te rm észe te s  hydrocarbonátos ásványvízforrás, mely 
szénsavval telittetik . Az em észtést e lősegítő  pom pás 
asztali ital. V idékre és külfö ldre  fuvardijmentes szál
lítás. Kérjen á rjegyzést a Szt. L ukácsfürdő 
K utvállalattól, Budán. St. Louis 1904 : Grand Prix.

B e itz  János
m űesztergályos, dákó- é 
billiárdgolyo készítő , ká 
véházi eszközök rak tá ra  

és jav ító  műhelye'.

U D A P E S T

VII., Akáczfa-u. 52.
TELEFON 81-3 0 .

S z ü r e t
az Érmellék központján, Székelyhidon,
o k t ó b e r  16-án ke zd ő d ik .
Érdeklődőknek bármire nézve készség
gel ad felvilágosítást az „Érmelléki Szőlős

gazdák Egyesülete" Székelyhidon.

Sziklapincze építésére kiválóan alkalmas

1428 -öl szőlő BUDAFOKON, Árpád-utczában, vízvezeték, 
villanyvilágítás mellett, villanyos, két vasút- és hajó
állomástól 6 percznyire, ö le n k é n t 5 k o ro n a  é r é r t  

e la d ó . — Tulajdonos:
K o v á c s  J á n o s  je g y z ő ,  B u d a fo k .
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Jurj-tag.

cs. és kir. udv. butorgyáros

Víg) választék modern bútorokban*MAHUNKA IMRE
B U b f lP E S T  —

V ili., Rigó-utcza 6 és 8. V ili., Német-utcza 49 és 51. 

Igen elegáns modern és Ízléses lakószobák teljesen beren
dezve raktáron találhatók, valamint olyan családias jellegű  
úri szállodák és vendéglők berendezéseit is késziti. amelyek 

nálunk eddig ismeretlenek.

S zá llo d a  á tvéte li é rtes ítés .
Van szerencsém a mélyen tisztelt kereskedelmi utazó 

uraknak becses tudomásukra hozni, hogy Bonyhádon a 
volt Spitzer-féle

szá llodá t, kávéháza t és é tte rm e t
átvettem s azt újonnan berendezve, rézágyakkal és vil- 
lamvilágitással láttam el.

ízletes konyhát és jó borokat tartok.
Régi fővárosi üzleti gyakorlatom folytán bátorkodom 

reményleni, hogy nagybecsű pártfogásukat bonyhádi üz
letem részére is elnyerendem.

kiváló tisztelettel
Z u c k e r  S á n d o r  W a l t e r  B e r n á t .

üzletvezető. tulajdonos.

Vendéglő-helyiség
b é rb e d á s a .

Budapesten, VI., Rózsa-utcza és Szondy- 
utcza sarkán levő vendéglő-helyiség f. évi 
november l-ére évi 1200 forintért bérbe

adó. — Bővebbet:
G lasner M iks a  urnái, Király-u. 56 
............. és a felügyelőnél. 1

Ifj. Haggenmacher Henrik 
s ö r f ő z d e  B U D A F O K .

A já n lja  k itűnő  m inőségű már- 
cziusi. k irá ly, bajor, szalon, go- 
liá t maláta söreit hordókban és 
pa laczkokban.

VÁROSI IRODA:

Budapest, V., Kádár-utcza 5. sz.
T E L E F O N  I4 60.

: w -  A világhírű Müncheni P au laner sör
;  (Paulauerbráu) a S a lv a to rp in c zé b ő l ezentúl

E PR1NDL NÁNDOR vendéglősnél Budapest, Yll. Andrássy-ut 81
- a vidék részére úgy hordóban valamint palaczkokban 25 és 50-es 
I  ládákban állandóan friss töltésben megrendelhető.
Z Tisztelettel kérem t. ismerőseimet valamint üzleti barátai- 
;  mát szíveskedjenek becses megrendeléseivel megtisztelni.
■ F Í f f V p l r i l P 7 t e t é s  !  A müncheni P a u la n e rb ra u  czég  
Z 1 lS J CIIHCZ-lt lC 3  • ugyanaz, mely évente márcziusban 
|  világhírű S a lw a to rb ra u  gyártja ezen sör és kizárólag 
|  nálam megrendelhető, és ezidőszerint leszek bátor t. kartársai- 
|  mát megrendelésre felkérni. Egyben van szerencsém b.
■ tudomására adni, hogy fenti sör május hó 3-ától Kovácsics 
|  István urnái Budán, III., Margithidnál kerül kimérésre.
Z Felkérem igen t. kartársaimat fenti sörre vonatkozó 
s ajánlatokat beszerezni. Tisztelettel Prindl Nándor.

B O N O D O R a legbüzösebb árnyékszék szagát huzamosabb időre rögtön eltávo
lítja. Elegysulyu 5 kgr. csomag bérmentve 10 korona. (Elegendő egy 
évre.) 1 kgr. próbacsomag 2.50 kor. csomagolás és szállítás nélkül.

D  tőzegszórókhoz nélkülözhetetlen 1 kgr. próbacsomag 2 kor.,csoma-
D O Í l O t l U I - p U I  golás és szállítás nélkül. — 5 kgr. csomagolás és szállítással 8 kor.

Vendéglőkben, kávéházakban, szállodákban.
A vizeldék szagtalanítására és fertőtlenítésére Bonodor-port hintünk fel. Egy

két maroknyi rendesen elegendő néhány napra, a mig a szag újból je len t
kezik, a mikor a felhintést megismételjük. Nagyobb vizelde körülbelül egy kiló 
port fogyaszt havonta.

Éjjeli edények szagtalanítására egy késhegynyi Bonodor-por kevés vízzel 
vagy néhány csepp Bonodor-folyadék elegendő, hogy a legbüzösebb éjjeli edényt 
használhatóvá tegye.

Szétküldés csak kész
pénzért v. utánvéttel. Vezérképviselő FODOR FERENCZ
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m ühangszerész
J4inf fóhercieg idt&rí izillilója

Pedálos czimbalmok
kitűnő hanggal, erős szerkezettel 
Jótállással r é s z l e t f i z e t é s r eis kaphatók.
Magántanulásra legalkalm asabb Kullffay*
•zimbaloohiskola I. rész 7 korona, II. rész 
8 korona. Hegedű, fuvola, tárogató, gra- 
mophon fonográf, zongora harmónium, 
harmonika okarina és verklik, zenélő 

automaták.
KUÖnfóle olasz, német, és saját készt* 

tésü hurok kaphatók.
Régi hangszerek becseréltetnek.
Mindennemű ja v í tá s o k  elfogadtatnak.

Horváth István
Budapest VII., Erzsébet-körut és Kerepesl-út 46. 

Gyár: Budapest, I., Kelenföld. Saját ház.

® HIRbETnÉNT.
Közhírré teszszük, hogy Nagy-Létán az

—— á lta lá n o s  s z ü r e t  —

©
©
©

©

©
©
©

©

©

ez évi október hó 10-töl kezdődik. A szőlőnek 
betegsége nem volt, csak az aszás folytán a 

mennyiség lesz kevesebb, de annál jobb.
5 — 6 0 0 0  h e k to l i te r  b o r  k e rü lh e t e la d á s ra .

N agy-Léta  kö zs é g  e lö ljá ró s á g a .

©

©
s

©

s
©
©

©

©

©

R a M ó c z ié s vá n y v iz . t?*’

BALDÓCZI „DEÁK FORRÁS
a  v i lá g  le g jo b b  á s v á n y v iz e .

A bécsi és londoni kiállításon aranyéremmel és elismerő 
diplomával kitüntetve. Kitűnő b o rv iz , borral vegyítve 

a legkitűnőbb üdítő ital.
■/*.> liternek ára (üveg nélkül) házhoz szállítva . . .  18 fill. 
i/, „ „ „ „ „ ........................26 „

Föelárusitás: B u d a p e s t , IV . ,  F ő v á in t é r  4.
A b a ’dóczi D eák-forrásvíz vezérképviselete m egszűnvén, azt

a tulajdonos: d r .  S z á n tó  M ik s a  házilag kezeli. 
N a g y o b b  m e g r e n d e l é s e k n é l  á r e n g e d m é n y .  
TELEFON 79 02. TELEFON 79- 02.

DO R ELA D A S.
A veszprémi káptalan pinezéiben mintegy 770 

hektó 1904. évi saját termésű jó minőségű fehér 
bor van eladó, és pedig:

a siófoki pinezében mintegy 465 hektó 
a ságvári „ „ 215 „
a fokszabadii „ „ 90 „

Ezen borok átlagos ára, vevő hordóiba fejtve 
és uradalmi erővel a siófoki vasúti állomásra szál
lítva, hektoliterenként 32 korona. — Megkeresésre 
H ets M ik ló s  tiszttartó Somogy-Kilitin készséggel 
küld kocsit a siófoki állomásra a borok megtekintése 
és megízlelése végett. A jószágfelügyelöség.

38^- B a l d ó c z i  á s v á n y v í z .
ZSIGMONDI KAROLY

UVEGGYARI TELEPEK
azelőtt

Schreiber 3. és unokáőcscsei
=  BUDHPEST, =  
IV., Régi posta-uicza 10. (félemelet)

11 N a g y  r a k t é r  — -

ÜVEGÁRUKBAN
pendéglők éa üduéhdzaü részére^ 

árjegyzék Ingyen és béraientoe.

kocsigyáros Budapest, 
IJ(. kér., Imre-utcza 7.

Árjegyzék kívánatra küldetik.

jj 'A legfinomabb palaczksör |
$-> a világhírű pilseni polgári sörfőzde alapittatott 1842-ben. (f,

-c®Pilseni ősforrás «
n e v e ze tő  g y á rtm á n y a  vidékre pasteurizálva küldetik, miáltal 
4—6 heti ta r tó sság  biztosítva. — Budapesten házhoz szállítva. 
R endelm ényeket szintű y hordósörre  kérjük  k izárólag czimünkre, 

mint a m agyar rszági vezérképvisele thez küldeni

MEZEY és TÁRSA 
B u d a p e s t ,  I X .  k é r . ,  R a n o l d e r - u t c z a  4 .  s z . 

4 Telefon 58—60.

SEC SEC

TALISMAN

TÖRLEY JÚZS. és T§a

PROMONTOR
(BUDAPEST).

DÉPOSt
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Vendéglő vagy kávéháznak
igen jó forgalmú utón fényes és olcsó helyiség

újonnan épített házamban

kiadó.
Megfelelő üzleti tőkével rendelkező pályázó uraknak 

fényes jövő kínálkozik.

Bővebbet: M Ü 11 e T J. L. CZétJflél 
B u d a p e s t, IV. K o ro n a h e rc z e g -u tc z a . 

© © © © © © © © © © © ) © © © © ©

©
©
©
©
©
©
©
s

©
©

©

ü la p i t t a t o t t  1 8 3 4 -u e n .

A ndrényi K álm án utódai
• A ra d o n .-----

ajánlják nagyobbrészt saját termésű, nagy gonddal ápolt boraikat. 
A vám ospércs i saját tulajdont képező 200 holdas szőlőtelep. 
továbbá a v a d k e rt i és g yo ro k i családi törzsszőlők össztei 
mese évente 4200—5000 hektolitert tesz ki, melynek tekintélyes 
része nagyban mint szőlő avagy must és mint uj-bor a termelés 
helyén napi árban értékesíttetik. Elismert tény, hogy a szőlőfür
tök állapota mily nagy befolyással van az abból nyert bor ké
sőbbi fejlődésére.

Vendéglősök és szá llod áso knak  alkalom nyílik 
szőlőtelepeinken a legérettebb, legegészségesebb szőlőt kiválasz
tani s a sajtolást azonnal megkezdeni. Jól felszerelt prés
házainkban naponta 200 hektoliter must szűrhető. Szőlőtelepeinken 
tekintélyes tartalék pinczék is vannak.

Aradi pinczénk bőségesen el van látva a legolcsóbb borok 
tői kezdve a legritkább, legnemesebb borfajokkal is.
Borminták, árjegyzék ingyen. Előnyárajánlatok postafordultával küldetnek

Gróf Esterházy Sándor
urada lm a inak m intaszőlőtelepein te rm elt 
hegyi borok fő raktá ra  és városi pinczéje

BUDAPESTEN U-> S z a b a d s á g - té r  »5.w w i y n i  fc -w  ■ h .1 1 ,  V e c s e y -u tc z a  B u rk á n .e y -
0 4 .T E L E F O N  43

j. <r—  B a l a t o n v i d é k ,  K e m e n e s  é s  
S o m l ó  h e g y v i d é k  b o r a i .

A borok palaczkokban Budapest területén bárhová házhoz 
szállíttatnak. A vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. 

Üres palaczkok 10 fillérjével vétetnek vissza.

B O R H E G Y I F.
palaczkozott bor, pezsgő, likőr, 
cognac, rum és tea főraktára

B U D A P E S T , G iz e l la - t é r  I .  (Haas-palota).

A ia „ a a legjobb franczia és magyar pezsgő
ket, cognacot és likőröket gyári árakon.
B elfö ld i b o ra it  az  első h írneves  b o r te rm e 
lőktő l a leg ju tányosabb  áro n  s zo lg á lta tja .
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesítetnek.

s í  w  «  y  u w u t ó y y y y u

Hubert J. E. Pozsonye>
C sá sz . é s  k ir ., u d v a r i  s z á l l í tó —

Különlegességi jegy:

ENTRT CLUB
a Budapesti országos kaszinó pezsgője.

Képviselő:
KUTASSY VINCZE ur

B U D A P E S T , V., Á r p á d - u tc z a  9. s z á m .

’ HIRMANN FERENCZ
rézáru-gyára

Budapest, VII., Csányi-utcza 9. sz.
Részit gőz-, víz- és légszeszvezetékhez szük
séges rézárukat. Bor- és sör-sjlvattyukat, sör- 

d kimérö-készülékeket légnyom ással, valam int 
t m indennemű rézcsapokat, fémfelirati táblákat 

és rézsulyokat. — A lapittatott 1880-ban. — 
, Az 1896. ezredéves orsz. kiállításon az
p állami ezüst-érem m el kitüntetve.

T E L E F O N  2 9 -0 3 . =

Németh T estvérek
ezelőtt KRISTÓFFY és NÉMETH

BUDAPEST,
Ahnittntnlt 1868. .... ”  ’ Tdeton 28__81-----------------  V II, Király-utcza 19. 1 " 9L

Ajánl a t. vendéglős és szállodás 
uraknak teljes konyhaberendezéseket, 
megbízható minőségben, mérsékelt 
árak mellett.

Diadal Sec
(franczia módszer szerint)

EBERHARDT ANTAL
pezsgőgyárából, Budafok.

Telefon: Budafok 30.
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DELBECK&Comp
r e im s i  p e z s g ő b o r g y á r  
é s  a m ü n c h e n i H o fb r á u
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Válogatott fűszeráruk, 

m indennem ű bel- és 

külföldi csem egék, 

m agyar és franczia 

pezsgőborok, rum és 

tea, liqueurök, sajt. vaj, 

kassai, prágai sonka, 

felvágottak, gyüm öl

csök stb. raktára.

Brázay Kálmánnál
M u z e u m k ö r u t  23.

1

0
f i

s9b
S ;
s

Sziklabor Sec
( fra n c z ia  m ó d sze r s ze rin t)

Unyi József
p e z s g ő g y á r á b ó l

cz> •tfr> K3 S  
4^ cfl

&

f i
I S

s

BUDAFOK (Promontor)
Iroda: Tóth  J ó zs e f-u tc za  60. sz. (saját házában). 

Pinczék: Fuchsgang-dülö 2 0 .
XöM Minták és árjegyzék a t. vendéglős, szál- .wbe. 
W  lodás és kávés urak részére díjmentesen. m i

BH

« l.i'InllllllllldlUIIUIIIIIIUllll.llllllllll.lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllin

|  Az -

: „Erdélyi Pincze=Egylet” i
Z császári és királyi udvari szállítók ■
:  = — 1 ■'■■"T z  K O L O Z S V Á R O T T . ...=  ;

Siirgönyczim : Bortermelők szövetkezete Kolozsvár “

-  Ajánlja egyenesen a szövetkezet termelő tagjaitól beszerzett és minden " 

■ kiállításon elsőrendű érmeket nyert tisztán kezelt és kitűnő minőségű 2

fehér- és- veres-, asztali-, pecsenye-, ; 
>  & csemege- és gyógyborait. >  >  :

I  M egkeresésekre készséggel küld érlapot “
:  az igazgatóság. |

—  K o n y h a e d é n y e k , —
húsvágó-gépek, husbárdok elism ert legjobb minő
ségben; továbbá vendéglők és kávéházak részére 

nagy szabadalmazott

— —  k á ly h á k , ....
újak és keveset használtak is; raktáron úgyszin
tén villanycsengök, felszerelések olcsó, szabott 
árak m ellett. Használt öntött-edény hecseréltetik.

SÁVELY JÓZSEF VII., Kerepesi-ut 72. szám.
Telefon 25 -5 2 . Telefon 25—52.

$ Figyelem 11 Hazai ipar. F ig y e lő m

i Vendéglősök «fizető pinczérek j
|  szives figyelm ébe ajánlom  újonnan feltalált Jf'

o ld a l-z s e b tá r c z á m a t , I
m ely hátán bekeretezve tartja  a számoló czódulákat, úgy hogy j  
nem kell többé azokat számoláskor a tárcza belsejéből kivenni. m

Á r a k :  3 .5 0 -tő l 5 f o r in t ig .

Számoló czédulák bárm ikor a tásk áb a  illően ingyen. Rendkívül nagy 
rak tá r  pinczér-.áskákban, m elyeknek feneke nincs többé külön be- 
illesztve, hanem  a felső rész  az aljával egy darabból készült, a lég- fb 
ju tányosabb árak  m ellett. Guinmi- es halhólyag-különlegességek T 
tuczatonkin t 2, 3, 4, 5 és .. frt. -  Nagy rak tá r  a legkiválóbb gyárt- 
mányu görcsér, gummiharisnyák, sérvkötők, sziiszpenzóriumok és a

legkülönfélébb betegápolási czikkekben.

Kaphatók: M n lp á r  V jlq in g  keztyii- és scrvkötö-«;yárosnál J
T, IV., Károly-körut 28. (Központi városház). J 

Ja
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Ajánljuk a ven
déglős uraknak

W ahlkampf és Görög
B U D A P E S T ,  V .  k e r ü le t ,  N á d o r - u tc z a  17. szá m .

ásványvíz szükségletüket

Dr. Ángyán, dr. Elischer, dr. Herczel, dr. Kétli, dr. Korányi, dr. Laufenauer 
és dr. Liebermann egyetem i tan á r  urak  által a ján lo tt

d u p la  m a lá ta s ö r  Szent István védjegygyei
a kőbányai p o  U g a r i  serfőző r.-t. készítménye

a söripar egyik legjelentősebb vívmánya.
Ezen rendk ívü l kellem es izű üditö ital egyszersm ind kitűnő szer álmatlanság 
idégesség, emésztési zavarok és étvágytalanság ellen, a ján lható  továbbá vérsze
gényeknek és lábbadozó betegeknek, valamint a gyengeség különböző nemei ellen, 
végre igen fontos szoptató nőknél. — Kapható Budapesten minden fűszer- és 
csemege-üzletben. A vidékre a sörfőzde maga szállítja.
Budapostl á ra k : a fo gya s/.tfis i ad óva l e g yü tt egy nagy palnczk (palaezkokon k ívü l)  40 f i l lé r  

egy Ina pa laczk 32 fil lé r .

S z e p e s s é g i l e n - i p a r !

Wein Károly és Társai
v á s z o n  é s  a s z ta ln e m ű - g y á r o s o k

Budapesti főraktára: IV., Koroiiaherczeg-utcza 8.
(H aris-bazár épület.)Minden darab  

g yára inkbó l szár
m azó á ru t ezen 

védjegygyel 
látjuk el.

Ajánljuk hírneves szepességi 
v á s z o n , a s z ta ln e m ű , tö r ü lk ö z ő ,  

t ö r lő - ,  c s e m e g e - k e n d ő  
és minden e szakmába vágó gyártmánya
inkat. — Szállodai fehérnemű berendezé

sekről költségvetéssel szolgálunk.

Világszerte hires Borszéki gyógy-borviz.

B o r s z é k  gyógyfürdő.
Villanyvilágitassal. —  Szász-Régen és Borszék között naponta 
gyorskocsi közlekedés, kényelmes iandauer kocsikkal. —  

Előjegyezhetni Kapussy Dánielnél Szösz-Bégen.

RBorszéki gyógybor-vizek főraktára: 

Wahlkampf és Görög ájványvizkereskedőknél 

Budapest, V. kér., Nádor-utcza 17. szám.
Kapható továbbá minden nagyobb fűszer- és ásványvíz-üzletben, nevesebb szálloda 

és vendéglőben s az ország iniuden nagyobb városában.6Ca
Rádium fény!

Hazai gázizzófény részv. társ.
Budapest VII., Kazinczy-utcza 53.

Saját gyártmányú gázizzótestek darabonként 60 fillé r.

II Elvállal mindennemű gáz, villany II 
és v ízvezeték berendezéseket.

|| || . . .  Csillárok gyári raktára. . . .  ||
Gázizzólángzók jókarban ta rtása , 18 naponkénti t is z 

títá s  mellett lángonként és havonta 4 0  fillé r. 

Vendélősöknek és kávésoknak nagy árkedvezmény!
Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.

I

Legújabb amerikai rendszerű

sörhütő & kimérő szekrények
(bor és ásványvíz hűtésére is) 

melylyel egy vagy több hordó sör 5—10 kg. jéggel 
az utolsó csöppig jéghidegen és kristálytisztán mérhető ki.

Különleges berendezések:

p ils e n i és b a jo r  sörök kimérésére
Söröshordók a pinczében is elhelyezhetők. 

Levegőnyomással: Levegöszivattyu légkazánnal 
és vezetékkel, friss levegő részére levegöszürövel. 
K ívána tra  „ A m e r ik a i "  v iz -  és  fo ly é k o n y  s z é n 
s a v  n y o m á s ú  b e re n d e z é s e k e t is szá llítunk. 

Árjegyzékkel bérmentve szolgaiunk.

Hazslinszky gyógyszerész és T ársai
szénsavgyár,

szab. szifón-szikvizgép, amerikai sör- és borhiitö és kimérő készülékek gyára 

BUDAPEST, VII. Bem-utcza 3. Keleti pályaudvar mellett.

H ird etm én y .
Az almádii fürdő részvénytársaság, 

A lm ádiban, a gyógyterem m e lle tt épü lt 

2 nagyterem, 5 szoba, 2 konyha, pincze, 
félszer, is tá lló  és kam arákbó l á lló  h e ly i

ségeit, m in tegy 6000 koronányi ingó
felszereléssel e g yü tt 1906. évi január 

elsejétől 10 évre bérfizetés nélkül

haszonbérbe adni hajlandó
o ly  vá lla lkozónak, k i a társaság te lkén , 

a gyó gy te rem  m ásik o lda lú  házához egy 

120 személy részére szükséges éttermet, 

m egfe le lő  konyhát, kam rá t és egy lakó 
szobát sa já tjábó l ép iten i s k i ezenfe lü l 

az üzletbe lega lább 10.000 ko roná t be

fe k te tn i tud.

Fe lv ilá gos ítá s t ád az a lm ád ii fü rdő  
részvénytársaság e ln ö k e :

D r. Ó V Á R I  F E R E P K Z  o r s z á g 

g y ű lé s i  k é p v i s e l ő  V e s z p r é m b e n .
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R vendéglős, 

szállodás és kávés urak Strobentz Testvérek
figyelmébe I g y á r ré s zv é n y tá rs a s á g

Budapest, IX., Üllői-út 89. szám
száraz tojás-liszt készítményt hoz forgalomba

A technika és a vegyészet terén a 
vívmányok napról-napra szaporodnak. 
Most is egy oly ipari term éket hoz 
forgalom ba a STROBENTZ TE S T 
VÉREK QYrtRfl, m elynek a czél- 
szerüsége és használhatósága köz- 
gazdasági t s  takarékosság i szem
pontból m i n d e n k i r e  nézve nagy 
fontosságú. Ugyanis a

PACIFIC
név alatt. E tojás-liszt készítmény teljesen tiszta, 
sült- és főtt tészták, úgyszintén czukrászsütemények

nöen^használhabÖ ÉS t ö 1 j ö S Ö II PÓtOlja d 
sütésnél és főzésnél a f r i s s  tojássár-
( jn in f  Levesek, mártások és fagylaltok készítésénél 
g d jd l .  szintén ,.PACIFIC" száraz tojás-liszt készít
mény használható a tyúktojás sárgája helyett továbbá 

a sütemény bekenésére.
A „PACIFIC" száraz tojás-liszt készítményünkkel 
végzett egyetlen kísérlet mindenkit meg fog győzni 
ama nagy előnyökről, melyekkel annak használata jár.

A  „ P A C I F I C ”
azonkívül sokkal olcsóbb a tojásnál, mert nem  
romlik és ennélfogva mindig készletben tartható 

minden háztartásban.

A  P A C I F I C "  t o j á s - l i s z t  
f f *  n v l l  l \  készítm ény 

v a l ó d i  tyúk to jás felhasználásával 
készül, hitelesen m eg van vizsgálva, 
az egészségre  árta lm as anyagokat
nem tartalm az.

25 gram m  „PACIFIC" körülbelül 
4 0  tojássárgáját helyettesíti.

A következő csomagolásokban 
van forgalomban :
I kgr. K 12.—. 1600 tojás sárgájái lieljolicnili
’/2 kgr. K B . .  KOI) „  „  „
lOO gumi K 2.10. I60 „  „  „
50 „  K I.20. 80 „  „
25 „  K-.00. Ili „  „  „
4 grammos levél 10 fillér, 6  tojás 

sárgáját helyettesíti. 

Kapható minden nagyobb  
fűszer- és csemegeüzletben I

R vendéglős, 

Szállodás és kávés urak 

figyelmébe!

Transyl vania Sec
kouis Francois & Comp.

császári és kir. udvari szállítók.
Fiilöp Szász Coburg Gothai Herczeg Ő Fensége szállítói.

z ^ z ^ z ^ z ^ BUDAFOK.
rrrFF H o r s  C o n c o u r s .  =

Vezérképviselöség:

RUDA és BLOCHMANN
Budapest, V., Akadémia-utcza 16. sz.

Telefon:
B U D A F O K  15. S Z Á M .

12 e ls ő r e n d ű  k i t ü n t e t é s .

Főraktá r:

BORHEGYI FERENC
Budapest, V. kér., G izella-tér l.szám. 

Siirgönyczim:
F R A N C O I S  B U D A F O K I

.Uránia" könyvnyom da Budapest, Vili., M ária-utcza 11. szám.




